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بِه محمد علی جُمعه و با باب  ار

شِ   لِ پی تِه سا رِش نَو از س مُوی سفیدو گبای  نِ  بَی دَ  غِیل  آ دَ  بُود و  عِ بهار  شُرو    

هُوشیارتر وویرُ دِیگرو کده خود ره  غِیل از  آ دَ  جُمعه که  باب  بُود۔ ار بِلند   

سِه مَد۔ اوخته ما کا اَ نِه مو  صُبح خا رِفت یگ صباح پیش از چای  گِ مِی وُقی 

خُو بِه  باب و با شِ ار دَ پی دُم و  بُر مِهمون خانه  دَ  رِفته  گِ شِیر ره  کِ  نَ چَی گِینه و  خَی

تُم و خود مه از ایش

دُم۔   شُ بُر  خانه 

رِ شِ خانه س دَ پی ما 

یِه آ تُم و  رِف گِ مِی مالها را 

مُوکد۔ قَتی  اُونا ره  مه 

بِه مه شُد و با بُر  مِهمون خانه  گِه  جُمعه از در باب  بِه مه و ار دُم که با دِی اوخته 

۱



دِیده نَ خُوی  اُوطور خوش- اُو ره  خُو  زِندگی  دَ  مُوکد؛ ما  بِلند نقل  بِلند- دِیده  خن

اَندخت۔  چُرت  دَ  مَره  بِه مه،  خُویی با جُمعه و خوش- باب  مِ ار چَ خَم و  دُم۔  بُو

آلی دوستی بُود که  نَ اُوقس دوست  جُمعه  باب  بِه مه قد ار زُو پیش با وّل، ا ا

خُو راه مورفت۔  گِه  دِی لِ یگ دِ تُد و پای  رِف گِ

دُد، ولے نَک قِ خوش نقل  خُل دَ  بِه مه قد ازمه  دُد که با شُ وُم، خیلی وخت   یگ-د

گُفت کهدفعه‌یی  چَی  خُو با دِل  تَی  مُوطور از  مَره ا شُده  زِمی تاه  دَ  آسمو  از 

شُنه۔  رَگ  بون شی  زِ بُود  یب  رِ ق

دِه مکتب رفتو بَل مِید  اُ

جُمعه باب  دِه ار اَم قُراغون مه دُو روز  پیش از  اَم دُد و  شُ شُروع  بِ بهاری  مکت

خُو پای باله بِه  اِجازه با کِن ما که بے سُون مکتب مورفت، لی گَله  گَله 

تُم نِس تَ جُمعه رنگ ونَمی‌ باب  دِه ار اَم مُوگه۔ بعد از  چِیز  بِه مه  دُم که با دُ ، من

پَیدا اَت  جُر دَز مه ام  بِه مه  رِ خوش-رفتاری با دُد و بخاط شُ جَلو  بِه مه  گِه با وُن

۲



یِه مه  آ زِ  آوا دُم که  تُ شِش بُرده  هُوشرو شِ خانه  دُد۔ ما پی مَدشُ گُفت:اَ دَز مه  اُو   و 

دُو اَسته و  کُوله  دِ مش بَ سَ لُوی  دَ پا نِه کاسه  مَ دَ  شِیر  رِ  تَ مُحمد علی، نان چَی  ”با

سِ مال بُخور و از پ اُونا ره  خِ دیگدو، رفته  غِ بی نِه تا مَ دَ  تَی-قوغی  گِینه  خَی دانه 

رُو۔“ سُون کوه بو

شِیر ره رِ  گِینه ها ره از تاغ و نانت خَی تُم و  سُون خانه رف شُده  خُو باله  ما از جای 

غَیت یگ دفعه وشورن زُو  دَ ام دُم۔  شُ دَ خوردو  تُم و  رِف گِ کُوله  مَش دِ  بَ سَ لُوی  از پا

بی رَ اِ گُفت: ”باچه،  مُو خُو  نِه  مَ جُمعه رفت که  باب  بِه مه و ار نَقلای با دَ  مه 

اُو ره اَسته، هر طرف که  لّی  اَ تَر  لِ  مِ تا اُو رق یَه،  آلی وخت شی  اَمی  اَسته،  باچه 

بِدی،  خُو خیال-تاوتاو  دِل  دَ  مُوخوره۔“ اوخته ما  لَو زده   تُم:پَ گُف خُو  قد خود 

مَره راضی کنه و ما  بِه  بَشه که با مَده  اَ رِ ازی  باب از خاط  ازیبعد”اگه ار

تُم۔“ بعد از چند لحظه خیال- اَس دُعاگوی شی  تُم  اَس زِنده  رُم؛ ما تا  مکتب بو

دَ  رِ مغزی ره  طِی لَو نان پ دُم، پُشتپَ بَسته ک خُو  نِ  دَبُلو مَک ره  نَ خُشک کده و   

۳



رِفته گِ سِ درگه  قِ بادامی ره از پ تَیا تُم و  خُو ایش دَ جیب  لُن گیری کده  لَی خِ  شَ

عِه مُو وخت ام یگ دف دُم ا شُ مُو لُوی دیوال که تیر  دُم۔ از پا شُ یی  رَ سُون کوه 

دِل دَ گوشای مه پیچ خورد و  جُمعه  باب  بِه مه و ار تُوی با دِیگه نقل های مزه-

تُم۔  سُون کوه رف سِ مالا  شَوق از پ رِ  تَب خوش و س مَره بسم خوش کد و 

بِ ی رِ دُم که ساعت شاید ق زَ مِین  تَخ خُو توخ کده  یِه  سُون سا شُد و ما  گَرم  هوا 

رِ کوه سُون کما دُم و  هُود کده جم ک اَی  بَشه۔ اوخته مالا ره از چارطرف  دوازده 

طِیری ره نِ پ شِشته نا لُوی چشمه  دَ پا دُم و خود مه  دَ آورده خاو  لُوی چشمه  دَ پا

دُم خُو واز ک پُشت  از 

مَک ره ازبُلوو  نَ  و 

شِ بُر کده نو خُو  جیب 

اُونجی دَ  دُم۔  جان  ک

لَو پَ مَد و ما خیال- تَو خورده می دِل مه  دَ  بِه مه بسم  جُمعه و با باب  نقل های ار
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تُم: ” گُف خُو  تُم و قد خود  شِیر رف صِنف، تخته و تبا تِ مکتب،  چُر دَ  اِم‌بیگاهزَده 

بِه رُم۔ با چِیز رقم مکتب بو اَسته، نقل ازی که صباح  نَو  نِه مو نقل های  دَ خا

خُدا بَشه؛  یده  رِ پَیزار خ تَبی و  کِتاب های مک تَبراق و  دِه مه  بَل آلی  مه شاید تا 

اَسته۔ دُور  هِ مکتب  چُون را نَبشه،  پِراخ  کَلو تنگ یا  پَیزار مه  کنه که 

پاس  نِشقار کده چَر شُد و مالا ام  نُکتر  هَوا خ رِهکه  خُو ره خالی کد، راهکَو  

کَلو، جایی که  رَک- چَ وِ  تَ نِ پی سُو دُم  تَ لَفاُف بُود۔ وخت مه امی رقمعَ دَ نام   شی 

غِیل آ کِ  دِی پَر مالا ره جم کده تا نز پَرا غِه سایه  جَل شُد و  تَو تیر  دِل پی دَ  تا بیگاه 

یُم، بُشو خُو ره  تُم که جان  جَر رف بِ  لَ سُون  کِل کده  خُو ره  هِ  دُم و خود مه را بُر

نُم و بیگاه ام باید گاه  تَ نَ دُم که صباح شاید وخت  فِکر ک نُم۔ ما جانخاوچُون   ک

نُم۔ شُ نَ لُوم  رَک مع پُ کَلو خاک  خُو  قُراغون  نِه ام مَ دَ  تُم تا صباح  شُش خُو ره صاف 

دُم که  دِی دُم و  سِی نِ خانه ر بُلو دَ  دُم تا  اُفت غِیل راه  آ نِ  سُو زُو  دَاِم‌بیگاهبعد ا  ام 

اَسته۔ مَک  جَ جَم- لِ ازمو  لِه دیوا بَ
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مُوشه دَ خاک برابر  اُمید 

چِیز  دِیگه  تُم: ”یا  گُف خُو  دَلهاوخته قد خود  کِ خانه کهشَر دِی  راه اندخته؟“ نز

گُفت: کُوی کده  مَد و یکی ازوا  اَ سُون مه  هَله کده  هَل غِیل  آ کِیچای  دُم بچ سِی ر

زِبَچه” آوا شَنده۔“  دُون مو  لِ خو غِی آ نِ مالای  اِمسال چوپو تُو ره   محمد علی، 

گُفت، ولے ما اُو یگ دفعه  رُو-و-بیه کد که  دَ گوش مه بو مُوطور  زُو باچه ا ام

دُم و پایای مه از حرکت مَن خُو ایسته  دَ جای  دَه دقه  یب  رِ دُم۔ ق نِی شِ صد دفعه 

دَ دَ یگ لحظه  دُد  شُ پَیدا  دِه مه  بَل مِیدی که  اُ ید و  زِ لَر مِ جان مه می مَند، تما

دَ دیوال  خُو ره  پُشت  شِشته  رُوی خاک  دَ  شُد۔ اوخته ما  بَر  بَرا تُوخاک  دُمگِل‌ زَ  

دِل مه أت راس و دروغ از  چُر دُم: تیر و بیر و صد رقم  شُ مِید  نَو شُد۔ ما از پگ 

مِ جان مه غِیلگی۔ تما آ مِ  جُمعه و از تما باب  خُو، از ار بِه  خُو، از با از خود

مُوکد و سُون مه توخ  غِیل از چارطرف مه  آ کِیچای  شُد۔ بچ رَخت  خَندی کَ مُس

هِ خُویی صباحگا دُم که  خوش- مِی خُو مورفت۔ ما تازه فا سُون خانه های  کده 

۶



جُمعه از چی باب  شُد که ار رَک  دَ بُوده و تازه سر مه  بِه مه از چی خاطر  با

دُد۔ شُ دَم  لِه- بَ دَم- قِ  فِی بِه مه ر خاطر قد با

دُوتا کدو از خانه

غِیل، جاییقِصه کوتاه، ما  آ تُم گوشه تر از  دُم۔ رف دِست باله ک از خانه رفتو 

پَیدا  مَره  شُنه  بُر  یَگو کس از پس مه  دُم اگه  مُوک فِکر  تَنهکه  مِی خُو ما۔نَ  خود 

دِراز خِ یگ قاده  دَ بی اُونجی  دَ  دُم۔  غِیل تاشه ک آ رُوی  دَ  رُوی  دِ کوه های  دَ ق ره 

دَگی  دُم؛ من شِی پَنیک چِیقسچو سُو، هر دِیگه  یک از  رِ تَ دِه  آین تِ  چُر سُو،   از یگ 

نَو نَقشه های  دَ سر مه هر رقم  رِفت۔  گِ نَ آرام  دِل مه  بُرد و  نَ دُم خاو  شِش ک کو

دُو رِ  دَ س تُم: ”ما  گُف خُو  مُوکد۔ اوخته ما قد خود  یشان  مَره پر فِکر  مَد و  می

بِه مه خوش تُم۔ راهی ره که با اَس لَد  بَ دُو راه ره نا بَد هر تِ  تُم و از بخ اَس راهی 

یَه۔“ تا نِی خُوب  دِه ازمه هیچ  بَل بَشه، ولے  خُوب راه  دِه خود شی  بَل دَره، شاید 

تُم: ”ِپاس خُو یگ راه جور کده گف دِل  دَ  دُم و  زَ چُرت  رُم، هرچی که شاو  مو

۷



مُوشه خُوشُد  دُم و درس  سِی یَگو جای ر دَره: اگه  دُو فایده  دِه مه  بَل چُون رفتو   ،

تُمره خانده  نِس مُوشه و تَ خُوب  نُم که خیلی  سُم۔میت بِر خُو  دَ مقصد  یق  رِ  ازی ط

نُم، پس  شُ خُو  دِه  خُن تُم که  نِس تَ نَ بُود و  کَلو سخت  یُم۔ولے اگه  تِیکه پسمی غَی  

یَگو طرف رِفته  گِ خُو ره  هِ  نِه امی باچه باز ام را شُ نَ بِه مه از خاطری که  یُم با بی

مُونه و بازم یی  رَ مَره مکتب  اً  مُوشه و حتم نَ دِه مه  شَن رِ چوپو  دَ فک دِیگه  بوره 

نِ دُم و امی که دامو بُو چُرت  دَ  سُم۔“ تا صباح امی رقم  بِر خُو  دَ مقصد  نُم  ما میت

رِ یگتَتلههوا خط کد،  دَ س پَنی ره  قِ چو تَبرا دُم و  شُ خُو باله   کده از جای 

دُم شُ یی  رَ سُون راهی  بَسته کده  خُو ره  تُم و کمر  بُود ایش لُوی مه  دَ پا سنگ که 

سَنه، جایی که شاید موتر ام مِیر غِیل  آ دُور از  یَگو جای  مَره  دُم  مُوک فِکر  که 

بَشه۔

رُم۔ نَد دِ خانه رفتو ام  دِیگه قص نَخوردیم و  تِ پیشنه روز تا یالی نان ام  از چاش

لُم۔ لَگی می لِه چارده سا بَ تَدیم که ما تازه پای  اُف چُرت  رُم و دزی  کم کم راه مو
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یٰ مُوس چِه  دُل با شُدے و عب پَیدا  پُوجی  تِ  دَ وخ تُو  تُد: ” گُف یِه مه امی گب ره  آ

تِ پُش دَ  زُو ره  دِه ا شُ پَیدا  خِ  ی رِ بِه شی تا شُده که با پَیدا  غَیت  زُو  دَ ام زوار ام 

دُم که بُو چُرت  دَزی  تُم و  خُو مورف هِ  دَ را آهسته  آهسته  وِشته کده۔“  ما  آن ن قُر

گِیره و نَ دَ کار  بُودون مه کس  یزه  رِ ر مَره از خاط سُم، اگه  بِر یَگو جای  وختی ما 

لِ کِه صد رقم سوا بَل نَه،  اِی سوال  شُنه؟ تنها  چِیز رقم  نُم  نَت پَیدا  خُو ره  ما نان 

دِل مه  دَ  مِ سوالای ره کهتاودِیگه ام  تُم تما دَش دِ کٹه  مُوخورد۔ ازی که ما قص  

دُم مِی مُوفا نَ دَ راهی که هیچ  دَده  دِل  دُم و خود ره  مُشت ک پُر مُوخورد  دِل مه تاو  د 

دُمکُجا موره  دَ خُواِدامه  دِل  دَ  دُم و  تَو توخ ک آف سُون  دُم  بُو یی  رَ دَ حالیکه  ۔ ما 

اَمیالی شاید تُم: ” شُدهگُف غَله  بَز تِ  تِ چاش غَی دِست و پای  نَگی  گُش بَشه۔“ از   

ید۔  زِ لَر مِی دِل مه  دُد و  شُ سُست  مه 
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بَختیاز  دَنیک طُول  نِ طال و  دُو بِ شُد و ما ام  نِ راه یگ خانه برابر  تَیلو دَ   مه 

تِ خُوی ساع مِه خوش- دُم که یگ ما دِی دُم۔ اوخته  شُ زُو خانه تاه  پیش ام

خُو ره نوسهگون 

مُونه۔ ما بعد تیر 

دَدو از سلام 

زُو مامه دِستی ام

سُون نَکد و رفت  پُرسان  دِیگه  گِه مه توخ کد،  وُن تُم۔ مامه که قد  پِیس نان طل

دَ پیش مه شُده  بُر  کَش  پَنجه- نِ  دُو دانه نا سِه دوغ و  زُود قد یگ کا خانه و 

اَمده دُم و مامه ام  دَ یگ سایه کش ک خُو ره  رِفته خود  گِ مَد۔ ما نان و دوغ ره  اَ

اَمدے؟ کُجا  چَی، از  گُفت: ”ب پُرسان کده  اُو از مه  شِشت۔ اوخته  لُوی مه  دَ پا

دَزی رِفت، ولے  گِ مَره کوٹیو  دِل  اَستی۔“  خُشک  خُشک و لب- حَلق- جَب  عَ

اً قِین رُم ی بُب چُخرا و ماتم پیش  خُو ره امی رقم قد  رَت  فِ مُسا دُم که اگه  تَ اُف چُرت 
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یَگو رقم  دُم و  تَر ک خُو ره  ٹُوک  سُم۔  ک یِر نَم خُو رهشیرغل زد که جای  دِل  مِ  \  غ

لَی تُم: ”خا گُف لَندی ،قورت کده  بِ زِندگی  کَلوو    قِصه ازمه  کَلو دره۔  پَخچی 

اَسته که امی ره هیچ واز خُوب  زُو کده  مُوشه۔ ا نَ سِه دقه تامو  دُو  اِی  دَ  یَه و 

به  عُمر تجر دِراز توخ کد و ازی که یگ  سُون مه  گُفت:دَشتنَکنی۔“ مامه   

تُو مِیدیم،  چِیزی که ما فا لَدی، ولے  بَ ثَل  مَ خُوب  لِ کم  سِن و سا دَزی  چَی،  ”ب

بُخور و خُو ره  مُونی نان  مَره اگه گوش  مَندے۔ گب  پَخچی شی از پای  زُو  دَ ام

شُنه۔“  نَ بُر  تُو  پُشت  تُو از  یِه  آ رُو که  خُو بو نِه  سُون خا ینجه پس  زِ تُو ام

نَنگ رِ  کَلوتر س مَره  دُم، ولے گب شی  جُب ک زُو مامه تع هُوشیاری ام ما از 

تُم: ”تا گُف خُو  دِل  دَ  کِن  خُوبه۔“ لی تُم:” گُف نَرنجه ما  لِ مامه  دِ وُرد۔ ازی که  اَ

نُم، لَج  نَک دَ جای  لَهخُو ره  رُم اگه وَ دِیگهپس بو قَسم کدیم که  خُو  ۔ ما قد خود 

دَز دِیگه ام  نِ  تِ رافتون مه یگ دانه نا غَی دَ  دِیده  خَیر- مِه  نُم۔“ ما مُو نَ پَنی  چو
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سِه  رِ  دَز مه سوخت و یا ام شاید نذ دِل شی  دَد۔ شاید  کِیچایشنبه‌ییمه    بچ

بُود۔  شی 

کَوره  شُد، ما  مِ پای مه راس  دَ دُم و  تِیکه نان خور زُونجیپُروخ بُک پای ا سُ  و 

تَدم۔ اُف راه 

دَ یگ بازار سِیدو  ر

دَ تُم که خود ره  نِس تَ مَندو  گُشنه  شِیدو و  سِه روز راه رفتو، عذابی ک  بعد از 

نَه دُم و  بُو لَد  بَ نَه نام شی ره  زُو بازار که  دَ ام نُم۔  سَ بِر خُو  غِیل  آ دُور از  رِ  یگ بازا

تُمکس ره  نَخ یَگو جایمیش شُد که ما از  مُو لُوم  رُوی مه مع ۔ از کالا و سر-و-

دَ شان مُوکد و  دِراز توخ  سُون مه  دِید  مِی مَره  اَمدیم۔ هر کس که  دُور پای-پیده 

دُوتا شَک کده که ما از خانه  لِه مه  بَ دَ  زُو بازار پگ شی  مِ ام دُ شُد که مر مُو مه 

چِیز دُم که  مِی مُوفا نَ دُم و هیچ  گِیج من دُم،  مُوک اُو طرف توخ  اِی طرف  کدیم۔ ما 

خُو ره خیله یاد کدیم۔ امی رقم از بازار یِه  آ نَه، ولے  خُو ره که  بِه  نُم۔ با کار ک
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اُونجی ام کالای دَ  بُود۔  نَ تُم که هیچ کس  دَ یگ گوشه رف آو  بِ  دَ ل دُم و  شُ بُر 

شُد که کم وری  دَ شان مه  خُو ره؛ و  تُم و ام جان  شُش بُر کده  دُمخَلقیخُو ره  شُ  

تُم: ” گُف خُو  کَلوایمدفعهو قد خود  تُم  دَ بازار رف بَله سو-سو  که  شیوه و سر

دُم و اَم رِشته کده  خُو امی رقم س شُنم۔“ قد خود نَ لُوم  دِیده مع چِیز نا نُم تا  نَک توخ 

رَو کباب دَ زِله یگ نفر  مَن دُو  نِه  رُوی یگ خا شِ  دَ پی دُم که  دِی دُم و  سِی دَ بازار ر

زُو لُوی ام دَ پا کَش کد و ما رفته  خُو  سُون  مَره  شِ کباب  بُوی خو مُونه۔  پُخته 

سُون مه تیز توخ کد،   دُم۔ او چند دفعه  شُ کَلو دیر ایسته  اِیدِمَردک  ید که 

مُونی؟  چِیز کار  تُو اینجی  بَچه،  گُفت: ”او  نِییه۔  تَنی  باچه رف

پَیسه تُم، ولے  اَس گُشنه  رُم؛  نَد دَ کس کار  تُم: ”کاکا،  گُف دَری؟“  کِی ره کار 

دِه مه خیله بَل تِه امزی گب  گُف بِدی؟“  دِه مه یگ ٹوٹه نان  بَل مُوشه که  رُم۔  نَد

گَک کده لَ اَ خُو ره  چِیمای  مُو نفر  دُد۔ ا شُ نَگی سر مه زور  گُش بُود، ولے  سَخت 

گُفت۔ ما خیله  نَ چِیز  سُون مه توخ کد و هیچ  خُو  چِیم  مِ  دُم کهتَرس امقد د  خور
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گُفت: کُوی کده  پَز ره  آش مَردک  اُو  شُنه۔  ولے  یاد قار  بِزنه یا ز مَره  شُنه  نَ

زُو نان که از  دَ شاندِی‌شاو”ام بُخوره۔  بِدی که  دِه امزی باچه  بَل دُد  یادی ک  ز

تُم۔ شِش زُو هوتل  نِه ا مَ دَ  تُم  دُم، رف اَسته۔“ ما خیله خوش ش گُشنه  یاد  مه ز

دُو وپاس‌تریگ لحظه  بُود یگ کاسه شوروا ره قد  قُراغ مه  اَم  یگ باچه که 

زِه دُم؛ م اُو ره خورده خود ره سیر ک دَ پیش مه ایشت۔ ما  وُرده  اَ یَخ  نِ  دَنه نا نِیم 

نَموره۔ عُمر از یاد مه  دَ  زُو نان  ام
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دِ هوتلچی           گِر دِه شا                        وع

دَز مه نان  مُو باچه که  لُوی مهاَا دَ پا اَمده  دِسترخو  نِ  دُد بعد از جم کدو وُر

اَرے، سیر تُم: ” گُف بِرار؟“ ما  گُفت: ”سیر کدی  پُرسان کده  شِشت و از مه 

کُجا  بَچه از  پُرسان کد: ” بِرار۔“ بسم  بِنگری  خَیر  دُم؛  کُجااَستیک  و 

تُم: گُف اَسته۔ ما  چِیز  دُوی مو یگ  دِ هر دُم که در مِی موری؟“ از گب شی فا

تُو پگ گُفتیم، ولے قد از خُو ره ن دَ هیچ کس راس  سِیدیم  اِینجی که ر بِرار، تا  ”

دِهشی‌ ره دُوتا ک لِ  لِی تُم و د اَس تُم که ما از ورس بامیو  گُف زُو  دَ گُم۔“  اوخته  مُو  

شِشت و دِل شی  دَ  دُم۔ گبای مه  قِصه ک زُو  آخر شی قد ا وّل تا  خُو ره ام از ا

رُم۔“  دَ کَلو  لِ  نَق تُو  بُرونا، ما قد از بِرار، بیه که بوری  گُفت: ” دَز مه 
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شُروع خُو ره  نَقل  شِشته  پُشت بازار  نِ  دِرختو تَی  دَ  دُوی مو رفتی و  اوخته هر

دِ هوتلچی گِر کدی۔ شا

کَلو بِرار، ما  گُفت: ”

رُم و بروف- نَد وخت 

نَقل تُو  بروف قد از

تِیرما اَسته۔ ما پارسال  چِیز  تُو یگ  دِ ازمه و از گِیر۔ در بِ خُوب گوش  تُو  نُم و  مُو

لَد بَ فِیق و نا مِ ازمه بےر تُو ام رق دُم و  بُو فِیق  آلی۔ ما بےر تُو  آمدیم و  اِینجی  دَ 

هِ دِه خرچی را بَل سِه ازمه  پَی نَدری و  پَیسه  تُو  اَسته که  اِی  لِ کٹه  مُشک اَستی۔ 

تُو گُم که  مُو نُم و  زَ مِی اَسته: ما قد هوتلچی گب  مُونه۔ یگ راه  نَ بَس  دُوی مو  هر

مُونی دِیگه کار  هِ  دُو ما دُوی مو  رِفت، هر گِ گِرد  تُو ره شا گِیره۔ اگه  بِ گِرد  ره شا

اُو رقم مُونی۔  کِستو حرکت  سُون پا اِینجی  شُنه، اوخته از  پُوره  که خرچی راه 

خُو ره نَبشه، ام خرچ  غَیرت  کَلو بے بِرسه، اگه  اُونجی  دَ  آدم که  نِیدیم  شِ که ما 
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آلی  مِیتنه۔  دَرس خانده  مِیتنه و ام  رُم که هوتلچی سر مه قارماپَیدا   مو

خُو ره اُو گب  مُوشه۔“  بِنگری که چی  مُونجی بیه،  اِیم بیگاه ا تُو  شُنه۔  نَ

سُون هوتل رفت۔ خلاص کد و 

تُم۔ از آسمو رف بَلنه  دَ  بُر کده  شُد که بال  دَ شان مه  دُم، ولے  بُو دَ زمی  ما 

دِل مه بیخی شُد و  مُشت  پُر دَگیا  مَن تُم۔  اَس کُجا  دَ  دُم که  مِی مُوفا نَ خوشی ما هیچ 

صُبح لِ  وّ مِ ا دَ بازار رق یِمدفعه  دُم و ا شُ یی  رَ سُون بازار  شُد۔ اوخته پس  رُست 

دِیگرو کده مُوکد؛ و ما از  نَ سُون مه توخ  شَه تر کس  کَک نِه بازار شیوه و  مَ دَ 

بَله  دُمسر خُو ره تیر ک نِه بازار گشته وخت  مَ دَ  مُو رقم  تُم۔ ما ا  تاکه روزمی‌گش

مُو باچه که دُم، ا اَم دَر  گِه هوتل  تُم۔ ما که از در سُون هوتل رف شُد و ما  بیگاه 

اُو شِ هوتلچی رفتی و  دَ پی دُوی مو  مَد و هر اَ هِ مه  دَ را دُد  شُ فِیق  قد ازمه ر

گُفت۔ دَ هوتلچی  دُد  گبای ره که دز مه وعده ک
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اِی باچه ره رُم۔ راستی،  نَد گِرد کار  آلی ما شا گُفت: ” زُو  اوخته هوتلچی د

یی رَ تُو  هِ  سُون را تُو ره ام  شُنه،  دِیده  اِینجی  دَ  دِیگه  رُم، اگه  نَنگ اِینجی  دِیگه 

دِ رُم۔ شاید قص دَده بو دَ هر کس  رُم که  نَد مُفت  نِ  اُوقس نا اِینجی  دَ  نُم۔ ما  مُو

رُم۔   خُو بو نِه  بُود که سر مه زور بییه و ما پس خا اِی  هوتلچی 

تُم: گُف خُو  اُو باچه قدما قد خود  شُد۔“  بُودی و چی  شِیده   ”مو چی نقشه ک

اُو ام از تُم۔ بعد از چند دقه  شُده رف بُر  اِشاره کد و ما  بُرو  سُون  خُو  چِیم  مِ  دُ

ثِیر کده۔ کَلوتر تا زُو  رِ ا دَ س بِ هوتلچی از مه کده  دُم که گ دِی مَد۔  اَ پُشت مه 

سِهاوخته  گِیرپَی بِ پَیسه ره  گُفت: ”اینی  بُر کده  خُو  خُشک ره از جیب  نِ   یگ نا

خُو ره یِگو جای رفته شاو  گِیر و  بِ خُو نان  دِه  بَل رُوی  دَ  رُوی  و رفته از نانوایی 

چِیز تُو  دِه  بَل دِیگه  صُبح یا روزای  رُم که تا  بِنگ تُم؛  اَس تُو  فِکر  دَ  کُو۔ ما  صباح 

نُمکار  مُومی‌ت زُو بازار ا دَ ام مِید مه  اُ چُون تنها  شُد،  دَ سر مه شاو  دُنیا  ۔“ 

مَند۔  زُو ام ناکام  شِش ا بُود که کو باچه 
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بان مِهر جِه  آ

سُون مُوشه،  چِیز رقم  مُم  مُوفا نَ دِه که  آین مِید و  نَو لِ  دِ بُود و ما قد  دِیکای شام  نز

تُم و از  دَنانوایینانوایی رف لُوی نانوایی  دَ پا رِفته  گِ دُم۔ اوخته نان ره  ی رِ  نان خ

لِه یگ سوفه  تُم وب خُو ایشتهشِش نُوی  لِه زا بَ خُو ره  دُم۔ سر  شُ زَدو  چُرت  دَ   

عُمرچُرت مه  سُون جایی که چارده سال  غِیل مو،  آ سُون  اُونجی تیر مهرفت  دَ   

بِرار و خوار مه  آته،  آیه،  دُد و  مُونهش زِندگی  اُونجی  زُودَ  مِیدی های ام نَو ۔ 

چُخرای مَرشام  چُخرا   دِیگرو  مِ  چِی شِ  بُر کد و ما تاشه از پی دُمه  اُونجیمُوک دَ  ۔ 

سُون  دِلمههر کس که  دَ  مِید که  مُوکد، موفا آجه‌ مه توخ  مُوشه۔ یگ  چِیز تیر   

اُو حال و رو شُد  مُو زُونجی تیر  گُفتکه ا دَز مه  اَمده  دِیر مه  دَ  دِید و  مَره  :ز 

شُو، بیه که خانه نَدری؛ بال  اَستی و جای ام  فِر  مُسا دَ شان مه که  چَی،  ”ب

دَ شان بُود،  آشنا  آواز خیلی  اِی  یِه‌ مهبوری۔“  آ شُد که  مَره  کُوی  مه  ماکد۔  

دُ دِراز توخ ک آجه  سُون  دُم و  شُ خُو باله  دِیدم تَتله کده از جای  یِهمو  آ اُو   مه که 
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اَسته۔ او بان  مِهر جِه  آ کِه یگ  بَل آجه راهختهنییه،  زُو  رُوی ناچاری قد ام  از 

دُم و تَ اُونجیاُف دَ  بُرد که  دَ یگ خانه  مَره  اُو  خُو   مُوکد۔ تنهای  زِندگی 

آجه  مُو  گِینه-  بیگاه یگا کِ مزهخَی رَ شَ دَد و بعد ازاَو دِه مه  بَل پُخته کده  تُو  -

چِیز مِ  تِ چای خوردو تما دَ غی وُرد۔  اَ دَم کده  تِیره ام  خُوب   ره ازانان یگ چای 

پُرسان کد و  مه ما 

دِه شی بَل دانه دانه 

دُ ۔ اوختهمقِصه ک

چِه گُفت: ”با آجه 

اَستی و کارگری  یزه  تُو ر بِتنی اممه،  دَ کار نَمیتنی؛ اگه  تُو ره  گِیره کس  مِی ۔نَ

شِینی و قد ازمه کم وری بِ لَوی مه  دَ پا مُوشه، میتنی  تُو  رِه  گُذا اِینجی  دَ  اگه 

بُبر، سُون کوه  نِییه؛ روزانه مالا ره قد ازمه  اُوقس کار  دِست پیشی کنی۔ 

رِفته  گِ تَکی خاشه از کوه  پُش اَمدی از چاه کهبَیربیگاهی یگ  تِیکه خانه  غَی  و 
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رَون  اَسته یگ  نِه بازار  دِستما۔ بَیر آومَ بُود و مه  که  مِ جای کوتاه  از تما

بِ  تُم گ نَدش بُول آجهدِیگه چاره  دُم ره ق آجه کارک دَ  کِرا  دُو ماه  بے یب  رِ  و ق

دُ ۔مک

تُم: ” گُف خُو  نِه مایگ روز قد خود  بِه از خا دِه ازی با بَل خُو  مَده  اَ نَکدیم که  دُوتا 

نُم؛ ما آجه کار ک نِه ازی  دَ دَ خا رُم قصد های کٹه تر  دَ خُو  ۔“  یگ بیگاهدل 

غِه دَ جَل نِه شام  سِ با دِیگهآو پ چِه  زُو با تُم که قد ا زُو هوتل رف سُون ام  رفتو 

دُ بُو شُده  نِه هوتل،آشنا  مَ تُمم۔ ما  فِرخانه پگ شی ره گش مُسا آشپز خانه،  اُو   که 

نُم، پَیدا ک پَیدا باچه ره  تُم ولے  نِس لَد ام۔  نام شی ره نَت دُبَ بُو نَ نُم۔م  پُرسان ک  که 

شُد بُور  دَ هوتلچی نشانی های هاوخته مج تُم شی‌ ره  کِیگُف بُفامه که ما  اُو   تا 

نُم۔ وختی نشانی ها شی ره  مُو طَلب  تُمره  دَمگُف مَد ، یگ  اَ زُو  دِ ا دَ یا کِی ره  که 

رُم دَ اُو باچه طَلب  گُفت: ” اُو  یروز۔ اوخته  رِ کِستوپَ سُون پا قُچاقبر   قد یگ 

گِه  وُن گُم؟ هوتلچی ام که  بُ دِق کد که چه  مُوطور  مَره ا اِی گب  مَرهرفت۔“ 
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شُد بُر  قِصه کوتا، ما از هوتل  شُد۔  شَیمو  پِ زُو گب بیخی  تِه ام گُف  ومُدِید از 

سُون  نِهپَس  تُم۔خا آجه رف  

دِه  بَل رِ نان کار کدو  بُود مهس گُمی روزای  دَ بازار سخت-تر از سردر که سرگردو 

تُم، ولے  دُمی‌گش شِی شُکر میک تُممبازم  گُف مُو خُو  تَر شی: و قد خود  خُدا از بد ” 

دَ سر کَلوتر ره  دُد کم کم کارای  دِی مَره ناچار  آجه ام که  بِدیه۔“  رته پو مهنِجات 

نِ صحیح ام  دَدمُوکد و نا مِی ۔نَ

دَ هوتل شُدو  گِرد  شا

یاد سِید که یگ روز ز دَ جای ر لِه کار  پَ زُو  هوتلمه    سُون ام شُد و ما  تَنگ 

دُ شُ رُوی هوتلچی ایسته  شِ  دَ پی گِه هوتل  نِ در دَ دا گُمرفته  بُ ۔م که قد شی توره 

مَره دُد، ولے هوتلچی  شُ نِیم ماه تیر  یب یگ و  رِ عِه مه ق دِه پیشنه دف اَم از 

اُو از  مَد۔  اَ نَقل های پیشنه دفعه یاد شی  نَخت و  گُفت: ”اومهشِ پُرسان کده   

کُجا  شِینیبچه،  بانمی‌ مِهر مُونی؟“ ما که هوتلچی ره  چِیز کار  اِینجی   و 
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دُ دُمدِی نَقل ک زُو  سِیر تا پیاز د قِصه ها ره از  مِ  صِه مه هوتلچیم، تما قِ ۔ بعد از 

بُرد که کَلوپَی  تُم  اَس اُونجی سرگردو  دُ  شُده ما  اُو دیر  مَره ۔ اوخته  وّل  دَدهپَند ا  

اَسته و از تُو  هِ  دَ را چِیم  اً  تُو حتم بِه  آیه و با رُو که  خُو بو نِه  گُفت: ”خا دَز مه 

بُول  دِید که ق مِیگرده۔“ وختی  تُو سرگردو  اُو پس  نُم،  مُو بچه،گُفت: ”او نَ

آلی که پس خانه نَموری۔  مَندے و پس خانه  گِیر  غَیرت  دَ  تُو  مُم که  مُوفا

قُچاقبر تُو ره قد یگ  کُو، اوخته ما  دَ امزی هوتل کار  دُو ماه  نَموری، بیه 

نِیم ماه پیش اُو یگ و  اَسته؛  قُچاقبر  رُم که  فِیق د نُم۔ ما یگ ر مُو یی  رَ کِستو  پا

مُوبره۔ ما کِستو  تِه پا سُون کوی دِیگه نفر  دِیگه پس مییه و  هِ  رِ ما آخ رفته و تا 

سِیدی کار اُونجی ر دَ  تُو  گُم که وختی  مُو زُو  دَ نَدری، ولے ما  پَیسه  تُو  نُم که  دَ مِی

سِه  پَی دَزشی‌ رهکده  رِفتم و  گِ تِ هوتلچی ره  دِس مِیدی۔“ ما  دِه شی  بَل  کم کم 

تُو راضی خُدا از  مُونی،  بانی  مِهر مِیقس  اَ دَ حق مه  تُو که  تُم:”کاکا،  گُف شی 

دَ مینه۔بَشه خُدا  قِ  اینه،  فِی شِ ر دَ پی تُو ره  رُم و  دَ بُول  تُو ره ق که ما امی گب 
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مُم؛ مُوفا گُفت: ” نُم۔“ هوتلچی  مُو نَ نُک  تُ رُوی  تُو  خُوب ازی کهقُچاقبر  چِه   با

دَ هوتل کار قُچاقبر قدراس  دِه  اَم آلی تا  نُم۔  مُو تُبار  اِع تُو  مُوشی، ما سر  لُوم  مع

نَرو۔“ دِیگه جای  کُو و 

دَاِیمدفعه تُم: ”ما  گُف خُو  سُون مه واز شد، قد خود  شَنی  شِ رو تِیرک اِی   که 

دَز تُو  نَگیه که  نَیره و  دُو ماه پاس بانه  نُم تا  دِل و جان کار ک هوتلچی  باید از 

دُم۔ شُروع ک رِ هوتل  دَ کا خُلاصه، ما  مُوشه۔“  نَ تُو  تِه  نَکدی و رف خُوب کار  مه 

دِه هوتلچی کار بَل گِه شی ره تمام  دِی دُم و  مُوک سِه ساعت خاو  مِ شاو  تما

دُم و مُوک دُم، چای جور  دُم، نان میور مُوک خِدمت  فِرا ره  مُسا دُم،  آو میور دُم۔  مُوک

دُم۔ امی رقم قد کار هوتل روزا ره بیگاه مُوک رُو  دُو دفعه جا زِ  تَی هوتل ره رو

دَ مُوشه۔  چِیز رقم تیر  دُم که  مِی مُوفا نَ صَباح۔ از خوشی هیچ  دُم و شاو ها ره  مُوک

شُد قد سر مُو تِیر  دُم، هر روز که  بُو گِه هوتل یگ جای ره نشانی کده  سِ در پ

پِنجا دَ هوتل چند روز کار کدیم۔  نَروه که  دُم تا از یاد مه  شِی مِیک چیو یگ خط 
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گِه هوتلمینهو هفت روز از  لِ پس در دَ دیوا پِنجا و هفت خط  شُد و ما   تیر 

دُم۔  دُ کش ک

اِینجی بیه که کُوی کد: ”او بچه محمد علی،  مَره  بُود که هوتلچی  هِ روز  بیگا

شُده نَ دِل شی  یَگو کار از  دُم که  فِکر ک چُون  دُم،  تَرس خور رُم۔“ ما  تُو ره کار د

زُو خاطر دِیر شیو ام دَ  دِل کده  دِله یگ  خُو طلب کده۔ اوخته صد  مَره پیش   

بُر کد و خُو  پَیسه از جیب  قَس  خُو کده ای دَ جیب  خُو ره  دِست  تُم و هوتلچی  رف

گِیر و  بِ یَسه ره  چَی، اینی پ گُفت: ب دَده  نِ ازدَزمه  خُودُکا دِه  بَل رُوی  رُوی-د-  

بُر خُو  دِیگه ام از جیب  پِنجایی  شِ ازمه بیه۔“ یگ  گِیر و تیز پی بِ یگ قد کالا 

یدو حمام رفته جان رِ گِیر و بعد از کالا خ بِ گُفت: ” اینی ره  دَد و  دَزمه  کده 

لُوی چِه پا دَ کو شِیده بیه۔“ راستی، حمام  خُو ره پو نَو  بُشوی و کالای  خُو ره 

تُم و پس از شُده رف بُر  زُونجی  شُد؛ ا دِل مه خوش  اَسته۔  رَک  سَ فِ  اُو طر چاه 

گُفت: ”محمد علیساعتیگ  دُم۔ هوتلچی  اَم شُشته  نِ  نَو و جا  قد کالای 
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صَباح لِ ازمو قد موتروان قرار ایشته و  شِ هوت قُچاقبر و نفرای شی پی جان، 

بُبره۔ مقصد گُفتیم که توره ام  کِستو موره؛ ما  زِ پا سُون مر اِینجی  آذو از  مُلا-

دَ  نَکنی۔  قُچاقبر شرم  شِ  مَره پی کُو که  سِهاُونجیهُوش  پَی وّل  سِیدی ا  که ر

بَشه، خود مه  تُو جم  دِل  تُم: ” گُف بِدی۔“ ما  پَیدا کده  خُو ره  گُشنهقُچاقبری 

نُم، شِی قُچاقبر ره کار کده می‌ سِه  پَی وّل  دُم ولے ا شُد و هر کسمِی تِ خاو  ۔“ وخ

مَد: پوره فِکر مه می دَ  چِیزا  کَلو  چُون  بُرد،  نَ مَره خاو  خُو رفت، ولے  گِه  دَ جا

دِیگه۔ تِ  چُر نِ مرز و صدها  سُو اُو زِندگی  قُچاقی،  هِ  قُچاقبر، را سِه  پَی نِ  کدو
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کِستو سُون پا سفر 

دِسمال پیچ خِ  شَ دَ  خُو ره  نِه  کُه دُم و کالای  شُ خُو باله  رُو-بنگ از جای  تِ خ غَی

نِیم  یَگو  دُم و  بَسته ک خُو  پُشت  دَ  قُچاقبر ومینه از ساعتکده  شُد که   تیر 

دَ مَره  دِست  بُرد و  بُرو  سُون  رِفته  گِ مَره  سِید۔ اوخته هوتلچی  نفرای شی از راه ر

اِی باچه ره  گُفت: ” دَده  قُچاقبر  تِ  رُم کهامدِس قِین د یَ بُبر؛ ما  خُو   قد 

بَشه، ما تُو جم  دِل  دَد،  نَ مِیدیه، ولے اگه  پُوره کده  تُو ره خود شی  قُچاقبری 

شُد، پگ مو قد هوتلچی قُچاقبر خلاص  بِ هوتلچی و  تُم۔“وختی گ اَس اِینجی 

دَحاخُدا  فِظی کده 

شُدی و موتر موتر سوار 

هِ دَ را حرکت کد۔ 

کَلو اعذابی قُچاقی 

دِیگه۔ رِ  دِ س لِه موتر و صد رقم در بَ تَدو از  اُف شُدو،  مَندو، بےخاو  گُشنه  اَسته: 
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بونسیزده  از بعد رقم رفته رفته اَمیخُلاصه،  زِ سِیدی که  دَ یگ شار ر روز 

بون خود مه  زِ مِ  لّیشی رق قُچاقبراَ اُونجی  دَ  دُم۔  مِی مُوفا بُود و گبای شی ره   

گِید که بُ خُو ره  قَوم-و-خیش  سِ  آدر آلی  سِیدی؛  خُو ر زِل  دَ من خَیر  گُفت: ”مو ب

نِید۔ آماده ک خُو ره ام  قُچاقبری  سِه  پَی نُم؛ و  سَ بِر شُمو  دَ جای  شُمو ره  دَم  کُ هر 

خُو قَوم-و-خیش  آدرس های  دَم شی یگ یگ پیش رفت و  کُ دِیگه هر  فِرای  مُسا

دُم بُو فِری  مُسا سَنه۔ ما تنها  بِر دَ جای شی  دَم ازوا ره  کُ قُچاقبر هر  گُفت تا  ره 

رُم پَیسه د نَه  بُود که ما  دِل شی روش  دَ  قُچاقبر ام  تُم و  نَدش اُو شار کس  دَ  که 

دَم کُ دِیگه ره هر  فِرای  مُسا قُچاقبر  مُو روز  شُم۔ ا نَخ اُونجی می دَ  نَه کس ره  و 

بُرد۔ وختی خُو قتی  مَره ام قد  سَند و هر طرف که رفت  رَ دَ جای شی  شی ره 

گُفت: سُون ازمه کده  خُو ره  رُوی  سَند،  رَ دَ جای شی  فِر ره  مُسا خِری  آ قُچاقبر 

اِینجی هیچ‌ دَ  دَنی که ما  مِی تُو  تُم: ”خود  گُف مُونی؟“ ما  چِیز رقم  تُو  ”او بچه، 

شُمکس ره  نَخ دِهنَمی بَل خُو  خَیر  نِییه۔ از  اِینجی کس  دَ   و از قوم-و-خیش مه ام 
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گُفت: ”از  زَدو  چُرت  قُچاقبر بعد از چند لحظه  بِدی۔“  نِشو  یَگو راه  پس‌مه 

شِ یگ هوتلمه بیه دَ پی دُم تا  شُ یی  رَ شُد و ما از پس شی  اُو پیش  ۔“ اوخته 

دَشت۔ کَلو  رِ  مُساف سِیدی که  ر

سَین حُ لِ علی  دَ هوت شُدو  گِرد  شا

سَین!“  حُ کُوی کد:”علی  شُده  رُوی هوتل ایسته  شِ  دَ پی قُچاقبر  دُم که  دِی

خُو گِه  دِی دِیده قد یگ بِلند خن بِلند  دُوی ازوا  شُد و هر  بُر  رِ  چاق از هوتل  یگ نف

دَ علی قُچاقبر  نَقل کدو  شُد۔ بعد از چند دقه  نَقل کدو  دَ  کَشی کد و  بَغل

دَ نَدره۔ امی ره  اِینجی کس  دَ  اَمده، ولے  اِی باچه قد ازمه  گُفت: ” سَین  حُ

دَم خود شی پس شُنه و ام  بُر  قُچاقبری ازمه  گِیر که ام  بِ گِرد  خُو شا هوتل 

دَ تُو پیش ازی  بَچه،  گُفت: ”او  سُون ازمه کده  خُو ره  رُوی  شُنه۔“ هوتلچی 

قُچاقبر دَ  سَین  حُ اَرے، کار کدیم۔“ اوخته علی  تُم: ” گُف هوتل کار کدے؟“ ما 

مُوشه، خُوب  دَز مه  نِست ام  تَ رُم، اگه کار  مُوب خُو  اِی باچه ره قد  گُفت: ”ما 
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دَ کار اً  اِی ره حتم دُم که  مِی نَ تُو وعده  دِه  بَل دَ خود شی؛ ولے  تُو و ام  دَز  ام 

رُم گِی مُوشه۔“مِی لُوم  اِی باچه خیلی کم جان مع چُون   ،

دَ هوتل بُرد و کارای ره که ما باید  نِه هوتل  مَ رِفته  گِ مَره  قصه کوتاه، هوتلچی 

تِ خِدم دِیگه وختا  دُم و  وُر آو می سِه دفعه  زِ  دَد۔ ما رو نِشو  دَز مه  دُم  دَ مِی انجام 

غَیتی که قصابا دُم۔   مُوک اُونا ره گوسپو مِهمونا ره  مُوکد، ما  کُشته پوست  ره 

دَ هوتل بُود که ما  ین کار  رِ اِی سخت-ت دُم و  وُر دَ هوتل می خُو بار کده  پُشت  دَ 

سُو چُون از یگ  شُد،  دَه سال تیر  رِ  دَ سر مه قد وّل  هِ ا دُم۔ یگ ما دَ انجام می

کَلو مَره  سُو شاگردای هوتل  دِیگه  دُم و از  بُو یزه و کم چینه  مُوکدر مَره  تَخ ۔ 

مَره  گِردای هوتل نام  کِهشا بَل رِفت،  گِ مُوکد؛نَمی‌ کُوی  گُفته  چِه کوهی“  مَره ”با  

دَ شُد و شاو ها  مُو دَ سختی بیگاه  دُم۔ روزا  بُو دَ اعذاب  کَلو  تِ ازوا  دِس ما از 

دُم و بُو بَسته کده  دَه جای  خُو ره از  کَمر  دِ سختی‌ها ما  جُو صَباح۔ باو سختی 
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زُو هوتل دَ ام نَکدیم  پُوره  خُو ره  قُچاقبری  دُم که تا  بُو قَسم کده  خُو  قد خود 

نُم شِی ۔ مِی

دِیگه شاگردای هوتل ام قد ازمه رفتار شی شُده رفت، کم کم  امی رقم تیر 

دُم۔ یگ روز که ما تازه  شُ آشنا  کَلوتر  دَ کارای هوتل  شُد و ما ام  مَد  لِی وِغَ آ

دُم و تَرس خور خُو طلب کد۔ ما خیلی  مَره پیش  دُم هوتلچی  بُو وُرده  اَ چاشت ره 

خُو  مَره از هوتل  اً  تُم: ”حتم گُف خُو  مُونهقد خود  دِل شی کارچُون یا ، بُر  از 

نِستیم، رِه مه خبرگویی کده۔“ اوخته ناچار رفتهنَت دَ با دِیگه شاگردای هوتل   یا 

گِ  بَل دُم و تمام مه  اَدَ پیش شی ایسته ش یدلّی بید  زِ لَر گُفت:می‌ ۔ هوتلچی 

دِل مه کم وری  تُو زوری یا کارای هوتل؟“  بَچه محمد علی،  رُست”چطوری 

مُوشه، بَد شی تیر  خُوب و  زِندگی  اَسته،  خُدا  رِ  شُک تُم: ” گُف دِیده  شُد و ما خن

دَ امزی چند ماه که چِه مه،  بَ ین  آفر گُفت: ” نِییه۔“ هوتلچی  کَلو سخت  کار 

خُوب  بُودی  اِینجی  تُو رهدیانت‌راسدَ  قُچاقبری  سِه  پَی تُو   کار کدی۔ تنخای 
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دَدیم؛ فقط قُچاقبر  زُو  دَ ام تُو ره  قُچاقبری  پَیسه  قِسط  پُوره کده و ما چند 

دَز شی  اُو بییه  مَنده که هر وخت  خِر شی  آ طِ  دُمقِس تِمِی دِس دَ  آلی صلاح  ۔ 

لِ ازمه  دَ هوت اَسته، اگه  تُو  شِینیخود  بَشه می‌ تُو  دِل  تَنی، تا هر وخت که  می‌

بِشی۔“  اِینجی  دُم۔ قد رس  مِی کَلوتر  تُو ره ام  تَنخای  شِینی و ما  بِ

نِ هوتلچی سَی حُ شِ محمد علی از علی         خاه

یِمای مه اِختیار از چ دِه مه بے دِی آو مَره خوش کد که  دِل  قَس  مُو بِ هوتلچی ا گ

دَ هوتلچی شُد ما  مُو چِیمای مه شیو  دِه خوشی از  دِی آو لِیکه  دَ حا شُد۔  مُو شیو 

دَ کار  خُو  دَ هوتل  مَره  بِنگری که  خَیر  تُم: ” رِفتیگُف خُوگِ قُچاقبری  تُم  نِس تَ  و ما 

گُفت: ”چی رُم۔“ هوتلچی  دَ هِش  تُو یگ خا آلی از  نُم۔  نَم گُشنه  نُم و  پُوره ک ره 

نِ بو زِ دِیکای مو  دَ امزی نز نِیدیم که  تُم: ”ما ش گُف دَرے؟“ ما  هِش  خا

اَسته کهاِنگلیسی درس  اِی  هِش مه  کُو،مِیدیه؛ و خا نَ لَند  بِ مَره هیچ  تَنخای   

اِجازه  دَز مه  دُو ساعت  دِه  بَل کِه هر روز  اُونجی بِدی کهبَل دَ   درسرفته ما 
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خُو کِتاب  حِساب-و- چِه  کِتاب دِراز توخ کد و  چِیمای مه  سُون  رُم۔“ هوتلچی  گِی بِ

خُو ره از چِیم  مُوکد و   سُون ازمه توخ  اُو یگ-ترمه  خُو تاه ایشت۔  دِست  ره از 

گِردا ره زُو یکی از شا قِیقه امی کار ره کد۔ بعد ا دَ دُو  یَگو  اُو  مِیکند؛  نَ مه 

گُفت: ”ما  کُوی کد و  خُو  خُوباِمبیگاهپیش  رُم، کارای هوتل ره   خانه مو

سُون خُو  رُوی  شُنه۔“ خود شی بسم  نَ بُر  فِرا  مُسا ید و سر-و-صدای  رِ بُب پیش 

تُو  چِه مه   بَ گُفت: ”محمد علی جان،  خانه بوری واِمشاو قد ازمه ازمه کده 

رِ کار  دُوی مو س دُم کهمییصباح وخت هر  مِی مُوفا نَ دُم و هیچ  مَن حَیرو  ۔“ ما 

چِیز کار دَز مه  سَین  حُ مَد که علی  فِکر می دِل مه هر رقم  دَ  چُون  گُم،  بُ چی 

مُوبره؟ خُو  نِه  مَره خا بَشه و از چی خاطر  دَشته 
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خُو هِ  اُو از را شُدی و  یی  رَ نِه شی  سُون خا تَدی و  اُف دُوی مو راه  خُلاصه، هر   

رِفت۔زَدگایگ  گِ چِیزای خوردنی ام  دِیگه   میوه، گوشت و 

نِه علی دَ خا  وختی 

سِیدی سَین ر حُ

تُون شی کِیچا و خا بچ

شُد و بُر  هِ شی  دَ را

دِه بَل دُم  دِی اُونا ره  غَیتی  نَشی کده خنده و مزاق کد۔  مَنده  خُو  دِیگه  اُونا قد یگ

مَد۔ اَ دَ یاد مه  رِ خود مه  بِرا آته و خوار و  آیه و  چُون  شُد،  مه خیلی سخت تیر 

شُده؛ رِ ازمه چی تیر  مِید که امیالی س بُود و فا سُون ازمه  فِکر شی  سَین  حُ علی 

مُونه و دَ هوتل کار  گُفت: ”محمد علی قد ازمه  خُو  کِیچای  اُو قد بچ اوخته 

رُمما محمد علی ره خیلی دوست  اُتاق دَ دَ یگ  مَره  نَشی  بُرد۔“ بعد از منده 

اُو رقم یگ جای ره زُو ام  دُم و پیش ا بُو دِ هوتل  گِر بُود۔ ما که شا سُتره  که خیلی 
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تُم: ”اگه گُف مُو خُو  دُم و قد خود  مُوک خُو ره توخ  حَیرو چار طرف  دُم،  بُو دِیده  نَ

زَحمت  شُم، ما امخُوب  نُم یگ روز بِک تَ نِه ڈمی‌ دَشته َولی که امی رقم یگ خا

سَین حُ دُم و علی  اُتاق تنها ما من دَ  شُد،  شُم۔“ بیگاه وختی نان خورده  بَ

وُرسی تا شِ  دُو دانه پیله از پی مُز چای ره قد  سَین تر حُ هوتلچی۔ اوخته علی 

خُو هِش  تُو قد خا اِمروز  گُفت: ”محمد علی جان،  شِشت و  لُوی مه  دَ پا کده 

سَو مَره بیخی مَنده و سر خُو در دَ خرچ  اَستی که  دِ هوتل  گِر تُو یگ شا کدی۔ 

اَستی که ما کِیچه  قَس بچ مُو نَدشتی، تا یالی ا خُو ره ام  قُچاقبری  سِه  پَی مُو  ا

نَقل اِنگلیسی  سِ  تُو از در مُونه،  تُو سختی  دَز  گِردی هوتل  نُم امی شا مُو فِکر 

کِیچای مه ره خود گَبه زدی؟ اونه، بچ اِی  چِطور  تُو  دُم که  مِی نَفا کدی؛ ما هیچ 

فِ ازوا مِ مصر اَسته، تما تُو  قُراغ  دُو دانه شی ام دِیدی که  اُونا رهتُو  دُم و  مِی  ما 

تُو از آلی  مَنه۔  مُو پَی ناکام  دَ  پَی  اَسته که  سِه سال  زَنه، ولے  نَمی دِست  دَ کار 
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آیه شُد؟  پَیدا  تُو  دَز  قِ درس خاندو چی رقم  شَو اِی  نُو که  نَقل ک وّل شی دز مه  ا

نَه؟ نِستان ام درس میخاندی، یا  اَوغا دَ  نَدری؟  و بابه دری یا 

زَگی تا امی بیگاه ی چِیزای ره که از ر مِ  دُم و تما خُو ره وچی ک ما یگ گوڈ چای 

یاد۔ علی نَه ز نَه کم و  دُم،  سَین نقل ک حُ دِه علی  بَل دُد یگ یگ  لِه مه تیر ش بَ دَ 

دَه دقه یَگو  زَد و  پُشتی  پَس- دَ  خُو ره  پُشت  نِید،  شِ مَره  نَقل های  سَین که  حُ

زَد۔  نَ دِه هربعدهیچ گب  بَل تُو  زِندگی  قِصه های  گُفت: ”محمد علی،  زُو   ا

اِنتخاب کدے تُو امی راه ره که  دَره۔ اگه  ثِیر  دَه سال درس تا زِه  دَ اندا کس 

تُو یگ رَسی۔ اینه، ازی که  مِی یَگو جای  دَ  اً  نَکنی، حتم قُوی  بِدی و  اِدامه 

چِه  تُوبا کَش غَیرت‌ زَحمت رُخصتاَستی و  تُو یگ ساعت  تُو ره از کار  ، ما 

خُو فِرو نان  مُسا عِلاوه ازی، بیگاه که  دَ پای ازمه۔  تُو ام  سِه کورس  پَی دُم و  مِی

خُو ره  یَگو گوشه رفته قد راس درس  دَ  تَنی  مِی تُو  تُوبِخانی؛ره خورد،   تنخای 
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خُو طلب خُدای  اِی رقم گب ره از  نُم۔“ ما که  مُو شُمار  پُوره  تُو  دِه  بَل ره ام 

دُم۔ دُعا و ثنا ک کَلو  رِ وعده‌ های شی  سَین ره بخاط حُ تُم، علی  دَش

اِنگلیسی سِ  دَ کور شُدو  مِل  شا

رِفته بعد صباح  گِ مَره  سَین  حُ سُون یگ کورس سِیده از چای علی  دَبُرد   که 

دِیک هوتل شی نز

اُو نام  دَمَرهبُود۔   

دَ سیاه زُو کورس  ام

نِیمدَد و دُو و  سِه  پَی  

دُو قد دِه مه  بَل بُرد و  شِ خیاط  دَ پی مَره  زُونجی  دَد۔ ا شَکی  هِ کورس ره ام پی ما

مَدی، از سُون هوتل می شُدی و  بُر  نِ خیاطی  دُکا تِیکه از  دَد۔ وخ کالا فرمایش 

دَ سَین که  حُ مِ نیکی های علی  ید۔ تما رِ تِابچه و قلم ام خ کِتاب، ک دِه مه  بَل راه 
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غَیت از یاد اَسته و هیچ  دَ یاد مه  رِفت همیشه  گِ مَره  دِست  زِندگی  دِ  بَ روزای 

نَموره۔ مه 

گِردا گِ شا سِن و سال از پ دَ  دُم و  شُروع ک خُو ره  بُود که ما درس  تِیرمای سال 

تُم وکٹهکده  دَ کورس مورف بِیست و چار ساعت، یگ ساعت  دَ هر  دُم۔ ما  بُو  

خُو  یِگه ره از خاو  تِ د دُم تا از سِه ساع خُو پسکم کده درس میخان درسای 

مُوکد نِیم ماه خلاص  دُو و  دَ  بُود که یگ بخش ره  اِی رقم  نِ کورس  نُو نُم۔ قا نَم

دِیگه  شِ  مُوکدو بخ شُروع  فِشارره  خُو  خُوب سر  وّل  هِ ا نِیم ما دُو و  دَ  ۔ ما 

دُم و مُوک نَ کَلو خاو  سِه ساعت  دُم از  بُو مُو مَنده ام  دُم؛ شاوها هر قدر که  اَور

شُده پُوره  نِیم ماه  دُو و  دُم۔  مُوک بَر  اِنگلیسی از  تِ  لُغ قَتی  روزانه ام قد کار 

تُم صِنف رف دَ  پُرسی  زِ پس  سِید۔  رو پُرسی ر تِ پس  شُد و نوب وّل خلاص  شِ ا بخ

نِ تِحا اِم صِنف ها یگ  گِ  دَ پ اِیمدفعه  گُفت: ” اَمده  صِنف  دَ  بِ کورس  و صاح

تِیکه غَی گِ سوالا ره جور کنه تا  تِحان پ اِم دَزی  وُردیم، هر کس که  اَ سخت 
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پَیسه  دِیگه  زُو  رِفته ا گِ نَ اِنگلیسی ره یاد  نِ  بو رُمزِ گِی تُم:نَمی‌ گُف خُو  ۔“ قد 

گِ سوالا ره جور نُم پ تَ بِ بَشه که  مَده  نَ بُرو  کِتاب مو  کِه سوالا ازی  کَش ”

نِ وِشته کدو دَ ن سِیم کد و پگ مو  کِیچا تق دَ بچ پُرسی ره  نُم۔“ قاغذای پس  مُو

اَسته و دِل مه نقش  دَ  رُم، جواب شی  مِینگ شُروع کدی۔ هر سوال ره  جواب ها 

پُرجواب شی ره  وِشته کده خلاصدِل‌ بِ سوالا ره ن نُم۔ امی رقم جوا مُو وِشته   ن

دَ هوتل یگ راه قد خود تُم۔  سُون هوتل رف دَده  خُو  لِم  دَ مع خُو ره  دُم و قاغذ  ک

دَخُو  تُم: ” گُف مَنده که جواب شی ره که جواب شی شان مهمُو نَ  ره هیچ سوال 

تُم: گُف مُو خُو  تَد و قد خود  مُوف شَک  دِل مه  دَ  شُم۔“ باز ام  بَ نَکده  وِشته  راس ن

مَره از شُم۔  بَ لَط کده  غَ دُم، شاید  بُو لَد  بَ بُود نا وُرده  اَ لِم  اِی مع مِ سوالی که  دَ رق ”

زِه شی تیر،  شُم۔“ بعد از کَشکهجای بَ مَنده  نَ پُرسی ناکام  سِه روزپس‌   کورس 

شُد مُوکد۔رُخصت  اِعلان  تِحان ره  اِم جِه  تِی رُم ن زِ چا دَ رو  و 
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اِنگلیسی سِ  دَ کور شُدو  نُمره  وّل  ا

تُم۔ ما از خاطر کارای سُون کورس رف گُد  گُد دَ  دِل  تُد ما  گُف لِم  زِ که مع دَ رو  

دُم که دِی دُم  اَم دَر  حَولی کورس  نِه  مَ دَ  دُم؛  سِی رَ دَ کورس می هوتل هر روز ناوختتر 

گِردا پگ دِیگه شا

یَه لَین ایسته  دَ  شی 

سِ کٹه ره و یگ عک

شِ  دَ دیواللَیندَ پی  

مِ دُ دَ  یَه۔ ما رفته  سِ ازمه  دُم که عک دِی دُم،  خُوب صحیح که توخ ک پَنده،  چس

پَنده مَره از چی خاطر چس دُم که عکس  زَ مِی چُرت  خُو  دِل  دَ  دُم و  شُ لَین ایسته 

رِ کورس دِی مُ شُدم  یش سفید که چند وخت پاس خبر  رِ رِ  بَشه؟ اوخته یگ نف

دَ قد ازوابُوده لَین رفت۔  شِ  سُون پی تُم  مِیشنخ نَ دِیگه که  رِ  لِما و چند نف  قد مع

اُونجی ایسته تِیک  دِست شی یگ پلاس دَ  اَسته  سَین ام  حُ دُم که علی  توخ ک
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لَین ما شِ ازی  دَ پی اِمروز  گُفت: ” لَگی خوشی کد و  کُ رِ کورس از  دِی مُ شُده۔ 

نُم که کَش و نام کسی ره میخا مِ زحمت آد شِ یگ  شِ اَسته و قد کو لَند  بِ سر

زِندگی شی  صِه  لَند کده۔ ق بِ خُو مو و شمو ره ام سر تَنهسخت  دِه پگ مومی بَل  

کِی آدم  اُو  گِید که  بُ شُمو  نُم  بِخا زُو ره  بَشه۔ پیش ازی که ما نام ا گُو  اُل یگ 

تَنه بَشهمِی رُوی عکس ام کس ؟“  دُد و از  مَن چُرتی  شِید پگ  نَخ مِی چُون مانَ  ،

دَ ین نفر  رِ آخ دُم۔ ما  بُو شُده  نَ دَ صنف قد کس دوست  دُم و  بُو دِ هوتل  گِر یگ شا

تُم۔ هیچ‌ رِ کار مورف دَ هوتل س دُم و  شُ مُو بُر  صِنف  لِین نفر از  وّ تُم و ا صِنف مورف

اُو ره  شُمو  گُفت: ” دَده  اِدامه  دِیر  مُ شِید۔  نَخ نَمی مَره  شِید۔ اینه،کس  نَخ مِی اُونَ  

کُوی پِکر  دِیر قد لاس مُ مُونه۔“ اوخته  آشنا  شُمو  دَ پگ  اَمده خود ره  خود شی 

حَیدر پیش چِه  گُفت: ”محمد علی با مِبیه۔“ لَینِ کده  خُو و نا مِ خود   ما که نا

دُم، پیش نِی شِ خُو ره  بِه  بِنگره۔ِبا مَره  دُم تا پگ  شُ بِلند ایسته  دَ جای  لَین رفته   

مِ بَشه!“ تما مُبارک  تُو  دِه  شُ نُمره  وّل  گُفت: ”محمد علی، ا بِلند  زِ  آوا دَ  دِیر  مُ
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رِه دَ با رِ کورس  دِی مُ وِیق کد۔  تَش کَلو  مَره  چَک کده  چَک بُود  اُونجی  دَ  کسای که 

دِیر مُ تِیکه  نِست۔ وخ دَ مِی چِیزا ره  گِ  دُد و پ پُرسان ک سَین  حُ تِه مه از علی  گُذش

شِ مَند و کسای که پی گِ ازوا واز  نِ پ نَقل کد، دا گِردا  دَ شا مَره  زِندگی  صِه  ق

نِه مَ بُود از  لُوی مه ایسته  دَ پا سَین که  حُ گُفت۔ علی  ین  رِ آف دَز مه  بُود  لَین 

دَ رِفته  گِ بِلند  مَره  دِست  دَد و  دِست مه  دَ  بُر کده  لِ کٹه ره  گُ تِیک یگ دانه  پلاس

دَ  گُفت: ”هیچ راحتی  دِهآسانیدِیگا  بَل دِیر  مُ مُو رقم که  مُوشه۔ ا نَ بِ کس  صِی  ن

گِ سختی‌های که محمد علی نَقل کد، ما از پ زِندگی محمد علی  شُمو از 

گُم که محمد مُو شُمو  نِ  پگ  ضُورو دَ ح اِمروز  رُم۔ ما  شِیده یگ یگ خبر د ک

اُتاق دِه شی یگ  بَل چُون ما  مُونه،  گِردی هوتل ره ن دِیگه شا علی ازی بعد 

رُم گِی خُو ره مِی دُم که درسای  مِی گِردیبِخانه و خرچ شی ره ام  دَ شا  و وخت شی 

مِ گُفت: ”محمد علی تما اَمده  رِ کورس پیش  دِی مُ زُو  شُنه۔“ بعد ا نَ یَع  ضا

پَیسه می خُو ره بے پَیسه خانهدرسای  گِیره و کس از شی  مِی دِهنَ بَل چُنان  ۔ ام
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اُو امی رقم درس  دُم که اگه  مِی دِه شیبِخانهمحمد علی وعده  بَل دِیگه  لِ  ، سا

خُو ره  گِه  دِی دِ  گُمیگ قص دِه شی فایده مُو بَل دَ دَره۔ که خیلی  رِه ما  خُوتو  

نُم۔“محکم مُو مُو رقم  تُم و ا اَس  

مُونه مِهمو  سَین پگ ره  حُ علی 

دُم و شُ مُو نَ خُو جای  دَ پوست  دُم که  بُو مُوقس خوش  شُد؛ ما ا نُمره خانی خلاص 

سَین از  حُ شُدخوشی علی  مُو لُوم  بَرملا مع مُوکد  سُون مه  دَمُسخندی که  ۔ ما 

آته  رِ یگ  دَز مه براب سَین  حُ تُم: ”علی  گُف مُو خُو  گِ کامیابیبَدرددِل   خورده و پ

مُوقس بُود ا دَده  مَره درس  لِم که  اَسته۔“ مع سَین  حُ رِ علی  های مه از خاط

سُون مه  مُوکد و  چَک  چَک دِید و  بُود که یگسره میخن ینتوخ کدهخوش  رِ آف  

چِیمای  شَوق و خوشی پیش  دِیده از  آو گُفت۔  رِفتهمُو گِ دِیگا تاشهمَره   و از 

خُو ره قد دِه  دِی آو تُم؛ از بس که  نِس مِیت تِین مهنَ اَس دُم،  دُ خُو پاک ک تِین  اَس رِ  تَر س  

دُم مِی مُوفا نَ بُود؛ پای ام  تِ خود مه ن دِس دَ  اِختیار مورفت و  دِه مه بے دِی آو دُد۔  شُ
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مُوشه پَیدا  وّم شی کم  دَ جوان-مردی د سَین که  حُ شُدیم۔ علی  اِی رقم  بَچی  که 

نِ مِهمو صِنفی های محمد علی  شُمو و هم اِمروز  گُفت: ” لِما  دِیر و مع مُ دِه  بَل

یِید که بوری و خوشی محمد علی ره پگ مو یگجای جشن تِید؛ ب اَس ازمه 

سُون هوتل دِیگا از پس شی  شُد و  سَین پیش  حُ دِ علی  زُونجی خو گِیری۔“ ا بِ

دُد که کُوی ک رِه-چی ره ام  بُو تُد و دم رِف گِ مِهمانی کٹه  سَین یگ  حُ رفتی۔ علی 

بِخانه۔  بَیتای هزارگی  زَده  بُوره  دم

نَو قِ  اُتا دَ  رفتو 

اِمروز گُفت: ” لِما  دِیر و مع مُ دَ  سَین  حُ قِصه و نان خوردو علی  بعد از خوشی، 

خُو ره راس  نُمباید گب  مِ ک رِفته تما گِ اُتاق  دِه محمد علی یگ  بَل اسباب شی و 

نُم آماده ک اِمروزره  مَک ره که  اِی کو نَبشه۔  مُحتاج  چِیز  دَ هیچ   تا محمد علی 

دَ  خُدا  نُم،  مُو نُم۔“ پگ از علیمینهدَ محمد علی  دَ مِی خُو   که مسئولیت 

شُد۔ اوخته علی بُر  خُدا حافظی کده از هوتل  کُری کد و قد شی  سَین تش حُ
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اُتاق تا  رِفت و  گِ اُتاق  دِه مه یگ  بَل سَین رفته  مِحُ شُد۔ وختی علیدَ آماده   بیگاه 

دُم فِظی ک خُدا حا گِردای هوتل  دِیگه شا بُبره ما قد  اُتاق مه  دَ  مَره  مَد که  اَ سَین  حُ

سُتره قد فرش قِ  اُتا دِه مه یگ  بَل سَین  حُ دُم۔ علی  شُ یی  رَ اُتاق  سُون  زُونجی  و ا

تِیکه  دُد؛ وخ دِهو ظرف تیار ک بَل دَرگه ره  کِیلی  اُو  سِیدی  دَزاُونجی ر دَد و   مه 

زِ گُفت: ”ما رو مه 

حَوال تُو  یگ دفعه از 

رُم گِی چِیز کهمِی  و هر 

بُگی بُود،  تُو  دَ کار 

سُون هوتل رفت۔ نُم۔“ و خود شی  پُوره ک تُو ره  دَنی های  ی رِ که خ

سِ کمپیوتر دَ کور شُدو  مِل  خَگ فروشی و شا یَ

دَ  دُم  بُو دِیدده  کَلو  زِندگی ره  تِما که سختی-و-زاری  چِیزای حق-و-چُر دِ  ی رِ  خ

دَ دُم  شُ مُو مَنده  غَیت که  دُم۔ هر  بُو نُک  تُ کِتاب  لِه  بَ مِ وخت  کِه تما بَل دُم،  بُو نَ ناق 
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وُردو  اَ آو  رُو کدو و  تَی خانه جا دُمدیگ کدو،  سِی پَسنه مِیر هِ  تِحان ما اِم دَ  بسم۔ 

کِیچا و  دِیگه بچ نِ  ضُورو دَ ح مَره  لِما بازم  دِیر و مع مُ دُم و  شُ وّل  رِ ا نِنف دُخترو

وِیق کد۔  بون مه اموختیکورس تش زِ تُم و  اَس کَلو زور  رِ درس  دُم که س دِی  

دَ دُم و  ی رِ خَگ خ یَ اِیقس  سَین تاشه یگ صباح گاه  حُ شُده، از علی  خُوب  خیلی 

دُم سَودا ک زُو  رِ سرک کم کم ام رِه وختاس آ۔ زو تِ  غَی تَو تا  خَگگرم ف یَ شُدو ما   

لِه مه بَ دَ  نِیم شی  شُد و  مُو سَودا  نِیم شی  دُم، ولے بعضی وختا  مُوک سَودا  خُو ره 

مِقدار خَگ فروشی یگ  یَ دِه  شُد و از فای شُد۔ یگ ماه امی رقم تیر  مُو تاوو 

دِیگه ام سِ  دُم که اگه یگ کور فِکر ک شُد۔ اوخته ما  دَ پیش مه جم  پَیسه 

پُوره  پَیسه شی ره خود مه  نُم که  تَ مِی رُم  گِی نُمبِ سِ کمپیوترک کِیچای که کور ۔ بچ

دَ تُم: ”اگه  گُف خُو  زَده قد خود  چُرت  دَشت۔ ما  میخاند پگ شی کمپیوتر 

رُم۔“ گِی بِ چِیز یاد  شُم نخاد  بَ دَشته  نَ خُو کمپیوتر  رُم و از خود  سِ کمپیوتر بو کور

سِ کمپیوتر  دَ کور دِل کده یگ روز  دِله یگ  خِر صد  تُم وآ دِیر کورسرف مُ  قد 
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نَدشته نَدره، کمپیوتر که  پَروا  گُفت: ” دَ جواب مه  اُو  تُم۔  گُف خُو ره  توره های 

تَنی امبَشی  اَسته، هرمی‌ کَلو  فِ کمپیوتر  صِن دَ  بِخانی۔ اینه،  سِ کمپیوتر ره   در

دَ یکی امزی کمپیوترا پیش دِه یگ ساعت  بَل کُوِروز بعد از درس  خُو کار   خود 

شِینه۔ بِ خُوب  تُو  ذِهن  دَ  گِ درسا  تا پ

دَدهِاِی گب دَ سیاه  خُو ره  مَره خوش کد و ما نام  دِل  رَگ  دَ رِ کورس بے دِی مُ  

دُم۔  اَم اُتاق  سُون  دُم و خود مه  لِیم ک سِه شی ره تس پَی

شُمار  خُو  شِ خود  اُتاق که پی دُم،دَ  سِهک پَی سَودا کدو ام  خَگ  یَ دُم که قد  دِی  

نُم۔ تَ مِی یده  رِ خُو کمپیوتر خ دِه  بَل نُم و ام بعد از یازده ماه  تَ مِی دَده  خُو ره  کورس 

دَ دُم، ولے یگ دفعه-یی  بُو کَلو خوش  دُد  شُ پَیدا  یدو  رِ ازی که چاره کمپیوتر خ

آلی تُم: ” گُف خُو  مِیخره۔ اوخته قد خود  خَگ ن یَ مِستو کس  زِ دَ  سِید که  فِکر مه ر

دَ خُو رهکه  مُوبری، جان  دَ یگ زمان پیش  سِه کار ره  دِست زدے و   کٹه کاری 

دُم و وُر خَگ می یَ شُده  بِکش۔“ ما صباحگاه باله  کَلوتر زحمت  کُو و  سَخت 
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سِ دَ کور زُونجی  تُم و ا اِنگلیسی مورف سِ  سُون کور سَودا کده  خَگ ره  یَ

چِیزا امی گِ  تُم: ”اگه پ گُف خُو  بُود۔ ما قد خود  کمپیوتر؛ هر روز امی کار مه 

کَش آو  خُو ره از  جُل  شُده  خُو  دِ جان  زُودی ما مر دَ  خَیر  خُوب پیش بوره، ب رقم 

نُم۔“  مُو

شُدو بِ کمپیوتر  صاح

دُم که یگمینهامی رقم چار ماه از  مُوک سَودا  خَگ  یَ رَو  دَ شُد۔ یگ صباح   تیر 

اِی کی دُم که  حَیرو من رِفت؛ ما  گِ چِیمای مه  لِه  بَ دَ  خُو ره  دِستای  رَپ  کَ نفر 

دُم که علی دِی چِیمای مه باله کد و  لِه  بَ خُو ره از  دِست  بَشه؟ بعد از چند دقه 

خَرچ مُونی؟ کم  اِی کار ره  چَی، چرا  گُفت: ”با دَز مه  اُو  اَسته۔ اوخته  سَین  حُ

زُو باید کم وری دِه ا بَل دِیگه کدیم و  رِ  نَه، ما یگ کا تُم: ” گُف شُدے؟“ ما 

دُوی مو چند لحظه اُتاق بیه تا هر  دَ  خُو بعد از چاشت  خَیر  شُم۔ از  بِک زحمت 

حَیرو خُو رفت۔ اوخته ما  هِ  سُون را بُول کد و  مَره ق سَین گب  حُ نَقل کنی۔”علی 
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دُم که علی بُو اُتاق  دَ  دُم۔ بعد از چاشت ما  بِ دِه شی چی جواب  بَل دُم که  مَن

پُرسان کد۔ ما که دروغ  رِه کارای مه  دَ با اَز مه  مَد و  اَ سَین  دَ دان مه جورحُ

چِیزا ره گِ  مَد پ دِهراس راس قد شی نَمی اَی سا اُو گفت: ” دُم۔ اوخته  نَقل ک  

زُو کارای  بےفایده  نَزو۔ قد ا رَی  چِیز  لِه هیچ  بَ دَ  دُم  بُو خُو رهوختخُدا، ما که   

آته مِ  دَز مه رق سَین  حُ رُم۔ علی  خَ بِ تُو یگ کمپیوتر  دِه  بَل کُو؛ بوری که  نَ یَع  ضا

دُو شی‌ رهبُود و ما گب  دُم  شُ یی  رَ تُم؛ امزی خاطر قد شی  نِس تَ دُوینَمی‌  و هر 

مَزاق خَنده و  سَین  حُ اَمدی علی  اُتاق  دَ  یدی۔ وختی  رِ مو رفته یگ کمپیوتر خ

سِ سِه کور پَی کده 

دَد۔ مَره ام  کمپیوتر 

دَز مه سَین  حُ علی 

خُوب نیکی کد؛

دُم زَ مِی چُرت  دُم،  زَ چُرت  شُد، تا صباح  نَ چِیم مه پیش  مُو شاو یگ دانه  اوخته ا
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بانی مِهر ضِ  وَ عِ دَ  نُم و  تَ پُوره کده می سَین ره چی رقم  حُ خُوبی های علی  که 

خُوبی خیلی نِ  پُوره کدو نُم۔ از راستی که  تَ چِیز کار کده می زُو  دِه ا بَل های شی 

اَسته۔ سخت 

زَد رَق  وَ دِیگه ره  رُوی  زِندگی مه یگ  دَ  سَین  حُ بانی های علی  که خیلی مِهر

دَ خُو ره  مِ وخت  نُم۔ ما تما شُ قَوی  یَسر کد که  مُ دِه مه وخت  بَل بُود و  جالو 

دَ یاد مه  سَین  حُ بانی علی  مِهر تِیکه  غَی دُم، ولے  مُوک خُو تیر  مَد،درسای  دَمی  

شُد که ما هیچ زحمت  مُو فِشارشان مه  خُو  لِه  بَ دَ  دِیگه ام  شُم؛ اوخته  کَ نَمی‌

دُم تِ شاو درس میخان دُم و تا ناوخ وُر نِیم سال از می  تیرمینه۔ امی رقم یگ و 

تُم۔ رِف گِ پُرگرامای کمپیوتر ره ام یاد  شُد و خیلی  لِما  رِ مع بَ بَرا اِنگلیسی مه  شُد و 

شُد۔  اِنگلیسی یگجای خلاص  بون  زِ مِ کمپیوتر و  پُرگرا لِع مه چار  از طا
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اِنگلیسی سِ کمپیوتر و  دَ کور شُدو  لِم  مع

سِ کمپیوتر رِ کور دِی مُ تِیکه  چُون وخ بُود،  کَلو نیکبخت  زِ  مُو روز یگ رو ا

فِ صِن تُو یگ  دِه  بَل گُفت: ”محمد علی، ما  دَز مه  دَد،  مَره  مِه  شهادت نا

کَلو مَره  اِی گب  بِدی۔“  رِفتیم که روزانه یگ ساعت درس  گِ رِ  دَ نظ کمپیوتر 

سِ دَ کور تُم۔  اِنگلیسی رف سِ  سُون کور خوشحال کد و ما خوش و خندان 

نِ ضُورو دَ ح لَین  شِ  دَ پی رِ کورس  دِی مُ دُم،  شُ لَین ایسته  دَ  دُم و  سِی انگلیسی ر

رَسنده آخر  دَ  خُو ره  تِید درسای  نِس تَ شُمو  تُم که پگ  اَس گُفت: ”خوشحال  پگ 

یک رِ دَ محمد علی تب شُمو و خاص  دَ پگ  اِی کامیابی ره  نِید؛ ما  شُ فارغ 

اُو رِفته مو  گِ خُوب صحیح یاد  اِنگلیسی ره  نِ  بو زِ گُم۔ ازی که محمد علی  مُو

عِلاوه ازی، مِیدیه۔  دُو ساعت درس  اُو روزانه  مُونی و  مُقرر  لِم  اِینجی مع دَ  ره 

لِ  دَ محمد علی گُذشتهسا دِه ما  بَل آینده  دَ  خُو ره  گِه  دِی دِ  تُم که یگ قص گُف

گُم: بُ دَز شی  اَمده که  آلی وخت شی  گُم و  مُو بَخش رهشی   محمد علی یگ 
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شُنه ما قَس که  چِ چِیزخیل میخانه؛ خرچ شی هر  بُگه که  خود شی خوش کده 

فِه تُح اِی  مِید که  اُ بِ ازی کورس کده و  صِی کَلو ن تِ  اِفتخارا دُم۔ محمد علی  مِی

کُنه۔“ بُول  فِ ازمو ق یزه ره از طر ر

سَین حُ رِفتو از علی  گِ مَشوره 

مُوکد و ما هیچِ چند خبر مُوخور باغ باغ  تَو پیچ  دِل مه  دَ  شُده  خوش یگ جای 

مُ شُکر  خُدا ره  کِه هر لحظه  بَل تُم،  دَش نَ مِش  دُمآرا آرزوی مهوک دَ  مَره   که 

دُم قد خود سِی خُو ر اُتاق  دَ  تِیکه  غِی تُم و  اُتاق رف سُون  کَلو  دُد۔ ما قد خوشی  رَسن

دِ بَدر نُم که ام  بِخا بَخشه  کُدم  رُم و  دُم که بعد ازی چی رقم پیش بو زَ چُرت  خُو 

سَین حُ مَد که باید قد علی  اَ فِکر مه  دَ  دِ دیگا۔ اوخته  بَدر بُخوره و ام  خود مه 

نُم دَ بِ زُو ره ام  رِ ا نُم و نظ تُم وصلاح ک سَین رف حُ لُوی علی  دَ هوتل پا ۔ وختی ما 

چِیزا ره گِ  تُوپ گُفت: ”محمد علی، ما دز  شُد و  اُو خیلی خوش  تُم،  گُف زُو  دَ  

دَده  نُمپَند  تَ خُو رهنَمی‌ چُرت  تُو  اً خود  قِین مُوفامی۔ ی رِ ازمه  بَ بَرا دَه  تُو  چُون   ،
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گِیر کهنَزدے،زَدے، اگه  نَ پَند  پِیر-و-کور  بِزو۔ از مو بابه های  خُو ره  چُرت   

مُوکدی۔“  بُر  خُو  دُن هِ خو مِیدی یالی را مُوفا قَس  اُو مُوشی۔ مو اگه  شَیمو  پِ

رُم خیلی نِستان بو اَوغا نُم و پس  شُ دُم که اگه ما داکتر  بُو زَده  چُرت  خُو  دِل  دَ   ما 

شُم مُو بُخور  بَدرد  مِ  تُم که قدآد نِس دَ زِم  سَین ، ولے بازم لا حُ نُم، علی  صلاح ک

دُد بَدرد مه خور اُو خیلی  تِ خود مه ایشت،چُون  دِس دَ  اُو صلاح ره  ۔ وختی 

شَوق تُم: ”ما  زُو گف دَ تُم و  اِنگلیسی رف سِ  رِ کور دِی مُ خِ  دَ بی سِیده  زُونجی ما  ا

رُم که دا گُفت: ”محمدکتریدَ بُول کد، ولے  مَره ق رِ کورس گب  دِی مُ نُم۔“  بِخا  

بِخانی۔ لِج  دَ کا تَنی  بِ نَدری که  رَک  مَد نَخاندے و  سِ مکتب  تُو در علی جان، 

بِخانی تا درس‌های مُون های ساینسی ره  مَض دِه چند ماه کورسای  بَل تُو باید 

رَک مَد تُو  دِه  بَل یَگو جای  اُو وخت ما از  تَنی؛ تا  بِ بُرده  لِج پیش  دَ کا داکتری ره 

نُم۔“  مکتب جور مو
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لِج دَ کا شُدو  خِل  آمادگی و دا  

مُون های ساینسی ره سِ مض یِع وخت در نِ ضا بِدو دُم و  دِیر ره گوش ک مُ بِ  ما گ

دُم و خود مه ام درس  بُو لِم  دُو جای مع دَ  دُم۔ ما  دِهشُروع ک بَل دُم تا  میخان

خُوب پیش مورفت و چِیزا  گِ  نُم۔ پ شُ آماده   خیال مه بیخیدرس‌های داکتری 

جَمیتَخت دِل  دَ  شُد و شاوها  مُو دَ خوشی بیگا  دَم مه راس؛ روزا  بُود و   

دُم هفت ماه مِیل ک مُون های ساینسی ره تک صَباح۔ تا زمانی که درسای مض

فِ دوازده ام جور کد۔ صِن دِ  نَ سَ دِه مه  بَل رِ کورس  دِی مُ شُد و  از مینه تیر 

لِج رفتی که ما نام دَ یگ کا شُد و مو ام  مُو شُروع  مُو وخت درسای کالج تازه  ا

دِه پنج بَل دَد و درس شی  مُومی درس می لِج داکتری ع اُو کا دُم۔  بِ دَ سیاه  خُو ره 

دَد دَ سیاه  مَره  خُو ره سامو کد و نام  نَقل های  رِ کورس قد ازوا  دِی مُ بُود۔  سال 

دُم و درسای شُروع ک لِج  دَ کا خُو ره  نُم۔ ما درس  شُروع ک بَخیر  خُو ره  تا درسای 

اِنگلیسی  چُون  خُوب پیش مورفت،  کَلو  تُم وکَلومه  دَش بُود که ما یاد   کار 

۵۴



مُون های ساینسی ام که مَدمض کَلو سخت  می مُوخورد سر مه  لِجنَ دَ کا ۔ ما ام 

دُمدرس  بُو لِم  دُو جای مع دَ  دُم و هنوز ام  زِندگی مه خیلیمیخان خُدا  رِ  شُک ۔ 

غَم شُد و  مُو لِجِخُوب تیر  دَ کا شُد۔ ما  مُو نَ نِع درس خاندون مه  دِیگه ما  نان 

دُمخُوب درس  خُوب میمیخان نُمره های  تُم و  رِف خُوبنُمره های۔ ازی که گِ  

دِه مه  بَل تُم خیلی وختا  تِدَش رِ عملی از درسوخ شُد و کا مُو دَده  رِ عملی   کا

لِمی ام خُو مع لُوی درس  دَ پا پُوره  مُوکد۔ پنج سال  کَلو فایده  دِه مه  بَل کده 

مُشت پُر اِنگلیسی و کمپیوتر مه  چُون  دِه مه خیلی فایده کد،  بَل لِمی  دُم۔ مع ک

پَیسه  شُد،  دُم و جمنَ دُم‌داری ک شُدمر دُم۔ وختی درسای مه خلاص  تَ اُف پَی   ره ام 

دُم حِساب ک خُو  شِ خود  اًو ما پی یب رِ دُم که تق دِی شُده که ما از،  نُه سال   

اَمدیم۔  نِستان  اَوغا
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سَین حُ رِفتو از علی  گِ حَوال 

دَ دَ جایی که  رُم۔  گِی بِ سَین ره  حُ لِ علی  حَوا تُم که  یگ روز بعد از خیلی وختا رف

شُد که  مُو نَ بُود و  دُور  سَین خیلی  حُ تُم از جای علی  شِش مِی آخر  لِ  زُد-زُددُو سا

سَین حَوال حُ دُم که علی  دِی دُم  سِی دَ هوتل ر رُم۔ وختی ما  گِی بِ نِییه؛ شی ره  

پُرسان گِردای هوتل  مُوشه که علیاوخته از شا گُفت: ”چند روز  اُونا  دُم و   ک

دُم و شُ غَمگی  اَسته۔“ خیلی  بِستر  دَ شفاخانه  آلی  شُده و  یض  رِ سَین م حُ

دَ دُم۔  رَسن لُوی شی  دَ پا خُو ره  بُروف خود  تُم و  شِش دَ موتر  رِفته  گِ آدرس شی ره 

دَ اُفتده و هیچ کس  دِراز  پَرکت  چَ لِه  بَ دَ  سَین  حُ دُم که علی  دِی اُونجی وختی 

نِییه و لُوی شی  پا

دَ خُوب ام  داکترای 

زُو شفاخانه کار ام

دِیگه مُونه، ما  نَ
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دُم و معطل  دَ یگ شفاخانهنَک اُو ره  دُم۔ ما  بُر اُو ره  رُخصت شی ره گرفته 

دُم که داکترای شی خیلی  بُود بُر بِل  بِ پیشرفته قا اَسبا شِین و  لِدَشتو ما ۔ حا

دَ روز  سَین روز  حُ دَ راهخُوبترعلی  شُده مورفت و بعد از یگ هفته کم-کم   

بُر کده خانه شی سَین ره از شفاخانه  حُ اَمد۔ بعد از پوزده روز علی  گشتو 

سُون اُونا  چُون  بُود،  نَ دَم شی خانه  کُ سَین هیچ  حُ ٹِه علی  بُردم۔ باچه های ک

تُدآسترالیا  رِرف سَین از خاط حُ یضی علی  رِ بُود؛ شاید م نَ دِه شی ام خبر  سِی  و از ر

سَین از حُ صُورت، علی  دَ هر  بُود۔  نَ لُوم  دَزمه مع بُوده، ولے  باچه های شی 

دَ جان شُد و  خُوب  یضی  رِ دَ حقِم اُو  سِید۔  خُو ر کِیچای  لُوی ایال-و-بچ  جور پا

اِی  مُوکد، ولے  دُعا  زِهمه خیلی  ی رِ ر پُوره کا زُو ره  بانی ا مِهر نِست ازمه  مِیت ۔نَ

دَ کارای خود تُم که  دُم و رف فِظی ک خُدا حا سَین  حُ ما بعد از چند دقه قد علی 

دُم۔  مُوک دَ شفاخانه ها کار  چُون ما چند جای  نُم،  سِیدگی ک خُو ر
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دَ کویته بِه محمد علی  آیه و با

دَمینهچند روز از  اَمد که یگ دفعه  سَین  حُ مِ علی  شُد که یگ روز پیغا  تیر 

دُو سَین ره هیچ وخت  حُ بِ علی  رُم۔ ما که گ بِنگ اُو ره  رُم و  هوتل شی بو

مُسخندی سَین  حُ دَ هوتل رفتم۔ علی  دُم و  اُفت خُو ره ایله کده راه  دُم، کار  مُوک نَ

دَشتی یا مُم که وخت  مُوفا نَ گُفت: ”داکتر محمد علی،  اَمد و  هِ مه  مِ را دَ کده 

اَمدی۔“ هر شُد  خُوب  رُم،  رُورت د تُو ض دَز  رَگ  دَ اِی روزا بے دَ  نَه، ولے ما 

کَلو دیر شِشتی و  شِ هوتل  دِرخت پی یِه  دَ سا مُز چای ره گرفته  دُوی مو یگ تر

نَقل کدی۔  خُو از تاه و باله  دِیگه  مِقد یگ دَ خُدا  دِ  دُوی مو قص  بیگاه که هر 

سُون هوتل  مَرد  تُو و یگ  دُم که یگ خا دِی دَشتی،  فِظی  دَحا  علیمییه۔ اوخته 

تُم: ” گُف سَین  گُفت:”اَمی‌ نفراحُ مَزاق کده  اُو  نِییه؟“  اَوغانستانی  سَل   وجی

رِه-و-بَست دِیدی۔ وختیبَش لَند خن بِ دُوی مو  مُومنه۔“ و هر  دُم  شُمو مر دَ   شی 

خُوب مُوشه؛  لُوم  آشنا مع دُوی شی  شُد که هر  دَ شان مه  اَمد،  دُو پیشتر  اُو هر 
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دُم،  سُون ازوا توخ ک دُمصحیح که  اَسته۔ اوخته از جایدِی بِه مه  آیه و با  که 

تَتله کده  دُم و بالهخُو  شُ هِ ازوا   مِ را دَ دَ  دُمخیز کده  سِی خِ ازوا ر دَ بی تُم۔ وختی  رف

گُفتو اِی محمد علی  کُوی کد: ”محمدعلی!“  لَند  بِ نَخت و  شِ مَره  یِه مه  آ

اَمد  بُودچِیقس خوش مه  تُو  مَزه‌ دِه مه  بَل بندو  نُور زِ  آوا اِی  دُد که  شُ ۔ خیلی دیر 

دُددَ گوش مه  مَ تُم و هرنَ خُو گرف بَغل  دَ  اُونا ره  دُم و  دِستای ازوا ره ماخ ک ۔ ما 

خُو ره  سَین ام خود  حُ دِراز بغل کشی کدی۔ علی  سَند و بعددَز موسِه مو  رَ  

سُون هوتل۔ آشنایی رفتی  نَبشی و  از منده 

دَ کِستو  دَ پا بِه مه  آیه و با شُد که  مُو نَ وَر مه  شِشتی هیچ با دَ هوتل   وختی مو 

گُفت: بِه مه  دُم، با پُرسان ک نِ ازوا  اَمدو رِه  دَ با تِیکه ما  غَی شِشته۔  دِیر مه 

چَی، مو تازه از کراچی  تُو اَمدے؛”با یِه  آ دَسخت  اُو ره  دُد و ما  شُ  ناجور 

نِییه۔ از خُوب  رِ  اَوغانستان داکت دَ  تُو خبری که  دُم۔ خود  بُو وُرده  اَ کراچی 

دِل مو شُده۔  خُوبتر  خُدا حال شی  رِ  شُک رِ کراچی ره خورده  تِیکه دوای داکت وخ
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تِ اَوغانستان بوری۔ اینه، مرحم بَشی و صباح قد  دَزی هوتل  اِمشاو  بُود که 

آلی حال شی بیخی پَیدا کدی؛  کَلو  تُو ره ام بعد از سال های  شُد که  خُدا 

وُرد و مو ره اَ سَین موتر ره گرفته  حُ مُوکدی که علی  نَقل  رَو  دَ مُوشه۔ مو  خُوب 

یِید که خانه بوری،  گُفت: ”ب تِید۔“اِمبیگاهکُوی کده  اَس نِ ازمه  مِهمو  

سَین حُ نِه علی  دَ خا شُده  دَ موتر سوار  زُونجی  اُمونجیا دَ   رفتی و شاو ره 

خُو بُودی۔ اُتاق  دَ  خُو ره گرفته  بِه  آیه با حِ شی  دُم صبا خُو ره خود مهاَم یِه  آ  و  

دُمدَ داکتر  خُوببُر مَره  یِه  آ یضی  رِ رِ کراچی م خُدا داکت رِ  شُک شُنه۔  دِل مه جم   که 

بُود۔ بعد از یگ هفته نَ وِیش  دِیگه تش تُد و  شِش دَز شی  دُد و دوای شی ام  مِی فا

دُم که شُ شَله  کَلو  دَ یگ موزه کد که مو موری۔ ما  دُو پای ره  دُوی ازوا  هر 

اُو دَ  دَری که  تُو خبر  گُفت: ”خود  بِه مه  شِینه، ولے با بِ دِیگه  تِ  نجیچند وخ

خُو ره خلاص تُو ام درسای  بَشی۔ اینه،  اُونجی  دَ  اَسته و مو باید  صد رقم کار 

اِیقس شُمو که  تُم: ” گُف خَیر پس وطن بیی۔“ ما  سِیده که ب کدے و وخت شی ر
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شُمو نُم۔  بَیله جم ک دَ یگ ماه  اَسته و   یاد  یُم، ولے کارای مه ز شِید می مُو شَله 

یُم۔ خَیر می ید ما ام ب رِ بو

نِستان اَوغا دَ  پس رفتو 

دُم و خود یی ک اَوغانستان ر سُون  لِ خوش  دِ خُو ره قد  بِه  آیه با زُو روز  حِ ام صبا

دُم۔ اَم اُتاق  دَ  مه پس 

اُتاق قد خود دَ  ما 

دُم که زَ چُرت  خُو 

دَ نَباید  ازی دیر 

دَ خُو ره کم کم  ڈَک  پَن رُم۔ اوخته بار-و- کِه باید پس وطن بو بَل نُم،  شِی بِ اِینجی 

دُم وجم کدو  نُم۔شُ چِیزا ره برابر ک مِ  تُم که تما نِس بِیست و یگ روز ت  بعد از 

دُم و چند زَ دَوا سازی گب  شِرکتای  شُد، قد  دَزواوختی کارای مه جم   نفر ره 

اُونا  بِدیه تا  دِه ازوا  بَل دَوا ره  دُم که  نِستان معرفی ک دَ اوغا یی کنهدَوا ره  ۔ ر
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فِظی خُدا حا تُم تا قد شی  سَین رف حُ نِه علی  شُد، ما خا گِ ازی کارا  وختی پ

دِه هر بَل فِظی  خُدا حا اِی  نُم، ولے  دُوی‌ مو ک تِ روز هر  غَی دَ  بُود۔ ما  سخت 

دِله تُم و یگ  شِش تُم؛ اوخته شاو  نِس نَت گُفته  خُو  دُم از قصد  شِش ک چِیقس که کو

سَین حُ رِ علی  کَلو س اِی گب مه خیلی  تُم۔  گُف دَز شی  خُو ره  دِل کده قصد  صد 

بُگه، ”حق  دُد که  مُوقس من ثِیر کد۔ تنها  ا دِیگهنَدریتا اَوغانستان بوری۔“   

آیه و شَیمو کنه۔ ما که  پِ مَره از رفتو  وُرد که  اَ دِه مه  بَل لِیل  هزار و یگ رقم د

دَ سختی قد علی خُلاصه، صباح  تُم۔  دِیگه باید مورف دُم  دُ خُو ره وعده ک بِه  با

دَ موتر بار خُو ره  ڈَک  پَن تُم و بار-و-  خُو رف اُتاق  سُون  فِظی کده  خُدا حا سَین  حُ

دُم کهکده سِی دَ جایی ر طُولانی  رِ  دُم و بعد از یگ سف اُفت اَوغانستان راه  سُون   

زُونجی خُو ره ا دُم و سفر  اَم خُو  دَ خانه و وطن  دَه سال  دُم۔ ما بعد از  دُ شُروع ک

نَبشی کد،‌قَوما و همسایه مَنده  مَره  ین  رِ اَمد و قد تورای ش هِ مه  مِ را دَ دَ  گو 

اُو محمد علی دِیگه  دُد۔ما  نَقل ک دُم  چِیزا ره قد مر مِ  بِه مه تما آیه و با چُون 
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جُمعه که باب  مُوکد؛ ار کُوی  گُفته  حِب  مَره داکتر صا دُم، پگ  بُو نَ نِ مال  چوپو

دُوی مو از  دُد و هر اَم نَبشی مه  مَنده  دَ  دُد ام  شُ پِیر   نقلدَورونای سابقخیلی 

دِیدی۔ کده چند خن

دَ بازار نِ ماینه-خانه و دواخانه  واز کدو

دُو تُم و  دَ بازار رف خُو  دِه  اَم دُو روز پاس از  بُود  لُوم  دِیگه کار مه مع ما که 

گِه شی ره دِی دِه دواخانه و  بَل تُم؛ یگ شی ره  کِرا گرف خُو  دِه  بَل دَ بازار  دُکان ره 

زُو جد کار دُم، ام بُو وُرده  اَ خُو  دَوا قد خود  کِستو کم  دِه ماینه خانه۔ ما از پا بَل

شُد و هر تِیت  قِه مو  گِ منط دَ پ زِه مه  آوا نُم۔ بعد از یگ ماه  شُروع ک خُو ره 

بِل رِ قا رَگ داکت دَ اَمده؛ بے دَ بازار  گُفت: ”یگ داکتر  مُو خُو  گِه  دِی کس قد یگ

دِه مه  بَل اِی  دَ هر جایخیلیاَسته۔“  بُود که ما  نَ رُورت  چُون ض شُد،  خُوب   

رِ کار-و-بار تُم۔ امی رقم بعد از یگ سال بازا اَس گُم که ما داکتر  بُ دُم  دَ مر رفته 

یضی اگه خیلی رِ سُوده۔ م آ هِ طبابت  نِگا دُم ام از  شُد و مر مه بیخی گرم 
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دُم لِ مر مُشک دَ  خُدا  رِ  شُک مُوکد و ما ام  نَ بُود از پیش مه تیر  مُو نَ پیشرفته 

سِیدگی  تُمر نِس ۔مِیت

بَد ناجوری 

اَمد۔ هرکس ره که بَد  رَگ یگ ناجوری  دَ مُو سال بے دُم ا دِ مر بَ تِ   از بخ

رِفت گِ دَه روز می‌ اً  یب رِ یَگون شی رهتَی‌ جاگه‌یی  تق یزه ره  کِیچای ر مُوکد و بچ  

دَ  زُو ناجوری  سِ ام کُشت۔ تر مُو بُود  تَوو  نِهکه کم- دُد و پگمَ شُ تِیت  دُم   مر

دَ  بُود  کَلو  یضا از بس که  رِ بُود۔ م پَیچه  نِه مه جای پای ایشتوماینهدِست-  خا

دَوا خُدا  رِ  شُک دُم۔  دَ مِی دَوا  دِه ازوا  بَل دُم و  مُوک دَ نوبت توخ  یضا ره  رِ بُود؛ ما م نَ

دِه رِه ازمهبَل دَ با سِید  مِیر دَ هرجای که  دُعا و ثنا کده  اُونا  مُوکد و   ازوا فایده 

گِه نِ در دَ دا لِ خودون مو و  خُدا که داکتر از قو تِ  گُفت: ”مرحم مُو نَقل کده 

بُردی؟“ مُو کُجا  یض ره  رِ اِی چندی م نَه  اَسته، اگه  نِه مو  خا
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دَ مکتب کِیچا  نِ بچ یی کدو رَ دِه  بَل دُم  قِ مر وِی تش

دُم مو نِ مر شُدو تِ بیدار  غَی تُم: ”عجب  گُف خُو  دُم قد خود  نِی شِ نَقلا ره  اِی  ما که 

رُوریوختاَسته۔ ما باید از  نُم و گبای ض تِفاده ک اِس خُوب  خُو‌ ره  دُم  شِ مر دَ گو  

نُم سَ زُو روز پاس هرنَکنه امیالی اگه گوش ؛بِر مُونه۔“ ا نَ عُمر ام گوش  دَ  دِیگه   

دَ پیش مه کس که 

رِ مَره بخاط مَد و  می

مُوکد، دُعا  کار مه 

تِفاده اِس ما از فرصت 

دِهکده  زِ جنگ بَل دَ رو نَکدیم، »سنگ  رِ کٹه  دَم کا کُ گُفتم: ”ما  مُو بدرد شی 

اَسته که دَزی  دِیگا  تُم، تنها فرق ازمه قد  اَس شُمو  دِ خودون  اَولا مُوخوره۔« ما 

اَمده دُم تا پس  اِینجی رفته درس خان دُم و از  شُ رِ درس خاندو  فِک دَ  رِ وخت  ما س

اِینجی درس و مکتب دَ  تُم،  اِینجی رف تِیکه ما از  شُم۔ وخ بَ شُمو  خِدمت  ِدَ 
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یی رَ خُو ره مکتب  کِیچای  تِید که بچ نَدش شَوق  کَلو  شُمو ام  بُود و  نَ خُوب 

رُم۔ نَه-ایشت که مکتب بو مَره  بِه خود مه  نِید۔ اونه، با  ما ناچار از اوختهک

دُور از خانه و وطن خیلی عذاب نُم۔ ما  بِخا تُم که درس  دُوتا کده رف اِینجی 

گُشنگی ها و  دُم،  دُم۔ اینه،سَختیشُ مِیل ک خُو ره تک دُم، ولے درس  شِی  ها ک

یدشُمو  رِ دُم اممِینگ دِه مر بَل کِه  بَل نَه،  دِه خود مه  بَل دِه مه تنها   که درس خان

یی رَ خُو ره مکتب  کِیچای  یِید که بعد ازی پگ مو بچ مُخوره؛ پس ب بدرد 

نَدره؛ کار دُم۔ کار خلاصی  دِ مر بُخوره و ام بدر خُو  دِ خود  کنی تا ام بدر

خُو ره بیلی که اَولادای  بُبری و  بُود باید خودون مو پیش  کَلو ام که  چِیقس  هر

مُوشی۔  شَیمو  پِ نَه، یگ روز  مکتب بوره، اگه 

تَی بعضی های شی مَره از  دَ پیشدِل گب  مُوکد، ولے بعضی های شی  بُول   ق

چِه ناجور ره که تازه زُونجی مورفت، با تِیکه ا غَی گُفت و  مُو خُوبه“  خُوبه- مه ”

زُو نفرا سِ ام مُوکد۔ اوخته از پ یی  رَ دَ کوه  سِ مال ها  دُد از پ شُ یضی باله  رِ از م
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قَوم، از بِرار و او  تَی، او  مُوکدم که، ”او تا یی  وِشته کده ر پَیغام ن دَ یگ قغاز 

صَباح  دَ  رِ امروز ره  مُوشه کا خُدا  مُوشه، از  کُوتُو  یی  رَ ۔نَیل و باچه ره مکتب 

اُونا اَولادی مو سر مو حق دره که  دَنی که  مِی اَستی و  مِیده  مِ فا آد شُکر  تُو  خود 

غِیل آ گِ  نَکنی پ یی  رَ خُو ره مکتب  اَولادای  یی کنی۔ اگه مو  رَ ره مکتب 

دَ  مُومنه و  بَخش و هربےسواد  دِرازهر  دِیگه  دُمای  شِ مر دَ پی دِست مو   کار 

شُده وِیق  دُم تش دُم تا مر دَ اِدامه  دَ امزی کار  سِه ساله  اً  یب رِ مُوشه۔“ ما تق

لِه بَ دَ  بُود، ولے ما  کَلو  یی کنه۔ کارای خود مه خیلی  رَ خُو ره مکتب  اَولادای 

دُم مو لازم-و- دِه مر بَل اِی  چُون  دُم،  مُوک پَیغام رسانی ره ام  رِ  وُرده کا اَ خُو زور 

یی رَ خُو ره مکتب  اَولادای  دُم  مِ مر نِی سِه سال کلوتر از  نِ  دَورو دَ  بُود۔  رُوری  ض

رِ فِک دَ  مُوکد و  نَ یی  رَ خُو ره مکتب  اَولادای  دِ ازوا هنوز ام  تِعدا کد، ولے یگ 

دِه خُو رهآین اَولادای  دَد۔ کسای که  مِی کَلو رنج  مَره  دُم  رِ مر اِی کا بُود؛  نَ  ازوا 

کِستان سُون ایران و پا دُوتا کدو  رِ  فِک دَ  دِیگه  اَولادای ازوا  دُد،  یی ک رَ مکتب 
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کِه  بَل بُود،  رِنَ شَوق درس میخاند تا مکتب ره خلاص کده دانشگاه بوره۔س  

گُفت: مُو مُوکد و  دُعا و ثنا  مَره  دُد  یی ک رَ خُو ره مکتب  اَولادای  آدمای که  مُو  ا

چِیمای مو ره واز کدی۔“  بِنگری که  خَیر  ”

کِشت و کار لِه  بَ دَ  فَت  آ

مَره مُوکد  نَ یی  رَ خُو ره مکتب  اَولادای  دُم مو هنوز ام  دِ مر تِعدا ازی که یگ 

اُونا نُم تا  اُونا ره راضی ک دُم که چی رقم  بُو فِکر  دَزی  دَد۔ ما همیشه  مِی کَلو رنج 

کِشت و لِه  بَ دَ  فَت  آ مُو سال یگ  یی کنه۔ از قضا ا رَ خُو ره مکتب  اَولادای  ام 

اَمد و  دُم  رِ مر دُماکا کُنه گن گَشت رنگ‌ شی پیش ازی که خوشه   و ازمی‌

مَند۔حاصل  بُود۔ خیلیمُو دَ راه  گُشنگی  چُون  مُوکد،  دُم ره سرگردو  گِ مر  پ

شِ ازمه  دُما پی مَدمر چَل یادپُرسان و می یَگو  تُو  گُفت: ”داکتر صاحب،  مُو  کده 

رِ نباتات تُم: ”ما داکت گُف مُو بِ ازوا  دَ جوا دُور کنی؟“  فَت ره  آ اِی  نَدری که 

نُم و مِید اِنسان ها ره  یضی  رِ نُم؛ ما تنها م دُور ک فَت ره  آ اِی  نُم  بِت تُم که  نِیس

۶۸



تُم: ”اگه گُف مُو مُوکد  نَ یی  رَ خُو ره مکتب  اَولادای  آدمای که  زُو  دَ ام بَس۔“ و 

اَولادای  نِید و هرکس رفته یگ خُوشُمو  یی ک رَ  ره کهبَخش ره درس خاندو 

شُموبِخانهخود شی خوش دره  دُم۔ اگه  دِ مر بَدر مُوخوره و ام  خُو  دِ خود  بَدر  ام 

رِ نباتات ام دَ اینجی یگ داکت آلی  دِید،  مُوک یی  رَ خُو ره مکتب  اَولادای 

دَ شُمو هیچ وخت  بِدیه۔  نِجات  فَت  آ نِست که مو ره ازی  مِیت اُو  دَشتی و  مِی

دَ اِمسال  خُو ره  دِید که باچه  بُو فِکر  دَزی  کِه همیشه  بَل دِید،  بُو نَ خُو  دِه  آین رِ  فِک

خُو ره که سال های سال کِیچای  مُو بچ بِدیه۔ ا کَلو  پَیسه  دُم که  شَن بِ کُجا چوپو 

سِه شی پَی بُبره، از  دِیگه ره  سِ  یَگو ک شُمو یا مالای  دِید که مالای از تُش ک

نِجات گُشنگی  اِمسال از  نِید  بِت دِید که  شُ پَیسه-دار  چِیقس  دِید و  دِی خَیر  چِیقس 

دَ نَقلا  اِی  مُوکد۔  دِیق  مَره تص مَند و گبای  مُو نِید؟“ پگ سر شی چور  پَیدا ک

فِکر کنه و غَووج-تر  بِق کده  مُوکد که از سا اُونا ره وادار  شِشت و  مِی دُم  لِ مر د

کِن بعضی کسا هنوز ام توره ها ره یی کنه۔ لی رَ خُو ره مکتب  اَولادای 
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مُشت مُوکدپُر اُونا ره چوپو و  یی کنه  رَ خُو ره مکتب  اَولادای  دَ جای ازی که   

شَند۔  مِی

دِه روشوتر آین دِه  بَل بِینی  خوش-

دَ  بُود که پگ  نَ تِاِی رقم  پَیسه چُر بُود که روز تا بیگابَشه  آدمای ام  چُون   ،

مُوکد و شاو که خانه  مَدکار  اَمی سُون  وُن شی  رَ بُود کهولادای هوش-و-  شی 

دَ مکتب کامیابمیخانهدرس  نَه،  مُونه یا  وِشته  خُو ره ن نَگی  رِ خا نَه، کا  یا 

یِیرات ره که  اِی تغ نَه۔  دُممُوشه یا  دُم که اگه ما قد امزیدِی سِی اِی نظر ر دَ  ، ما 

دُما که  مُشت کار ره مَندگیمر دَ پُر تِ کده شاو و روز  نِ درس چُر اَولادایخاندو  

اَمی  یگجای اَستهخُو  رَسی۔  مِی دَ مقصد  زُودتر  دَشُنم مو  خُوب  دِلفِکرای   مه 

خُو چَرخ مُوخورد و ما قد خود  تُم  گُف رَسه: ”یگ روز مُو دَمِی دُمای مو   که مر

نِهجای ازی که  خُو سرمَ دِه پُشتِ   تَکی ک  سیالداری کنه، سیالداریکٹه پُش

نِسته  مُوشه که کی ت اِی  گِشی  خُو ره مکتب پ اَولادای  یی  اَولادایرَ  کنه و 
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دِیگا کده  دَ مکتب از  رِهکی  نِه کی چند بِلند نُم نِشگاهنفرتر گرفته و از خا  دا

دُم نقل خُو ره قد مر فِکر  اِی  شُده؟“ وختی  کِیل  نِیر و و رفته و داکتر و انج

دُم، بعضی های ازوا  دِید بِلند-بِلند دز مهمُوک گُفت: ” و می‌خن داکترمُو

رِ جای شی، صاحب دَ س تُو  اِحترام  فَس  تُو خبرنَ مُوشه۔  بُر  تُو از جای گرم   

تَنی تاکه می‌کشی که مو چی زحمتا نَدری پَیدا کنی؛لُقمه یگ بِ خُو  دِه  بَل  نان 

نِ خودون مو اِی دَ جا آسمانی که یگ سال  بَلا های  لِهمییه  بَ دَ  دِیگه  لِ   و سا

تُو کِشت-و- آلی  دِه مو سخت-تر کده۔  بَل دَه چند  زِندگی ره  بُگی کهکار مو، 

خُو ره مکتب مِیتنیمو چی رقم  اَولادای  یی  دَخسو که شاو کنی و رَ رِمن  از س

دَ مییکار  کِیچا چُرت  دَم که بَشی بچ خُو ره کُ دَم شیمیخانه شی درس  کُ  و 

اَسته؟ نَمیخانهنَه، اگه   از چی خاطر 

دُم ام خبر  دُم و مر بُو شِیده  یاد ک زِندگی سختی ز دَ  دَدَشتما که  آسو   بسیار 

دَده اَنجام  بَشی هر کار ره  دَشته  دِ محکم  تُم: ”اگه قص گُف مُو بِ ازوا  جوا
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اِینجی  دَ دُوتامِیتنی؛ ما که از  نِه کده رفتم  بِه خا غَیر از با خودون شی مه 

بُود،  نَ اُونادِیگه کارگر  بُرد و ولے  خُو ره پیش  زِندگی  مَند گُشنه  نُم،نَ دَ مِی ۔ ما 

دُور از خانه شُد و ما ام  کَلو اعذاب  بِه مه  آیه و با دُم  بُو نَ تِیکه ما خانه  غَی

دَ بِه مه۔  آیه و با نُم و ام  مُو زِندگی  سُوده  آ آلی ام خود مه  کِن  دُم، لی شُ اعذاب 

نَکده و یی  رَ اُونا ره مکتب  بِه شی  اَسته که با قُراغون مه  غِیل خیلی ام آ اَمزی 

بِه شی۔ ما آیه و با اَسته و ام  دَ اعذاب  آلی ام خودون شی  سَواد منده؛  اُونا بے

لِید که گُم بی مُو کِه  بَل نِییه،  خُوب  رِ  کِشت-و-کار و مالداری کا گُم که  مُو نَ

بِدیه۔ اگه آسوتر انجام  یقه  رِ دَ ط مُو کارا ره  بِتنه ا بِخانه تا  شُمو درس  اَولادای 

یضی ره از مالا رِ شُمو و م کِشت-و-کار  فَت ره از  آ بِتنه که  اُونا قد درس خاندو 

شُمو پایای  شُمو و مالا و چار مِین  لِ ز صِ نِگاه کنه تا حا دُور  شُمو  پایای  و چار

لِید که ید و بی رِ بِگ خُو  دَ گردون  بَد؟ پس زحمت ره  مُوشه یا  خُوب  شُنه،  کَلو 

شُمو۔“ شُنه و ام  سُوده  آ شُمو مکتب بوره تا ام خودون شی  اَولادای 
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دَ خُشک دره۔“ بعضی کسا  جَنگل تر و  اَسته که موگه: ” مَثل راس  مُو  ا

لِه بَ دَ  یی کد، ولے بعضی کسا  رَ خُو ره مکتب  اَولادای  دَده  تورای مه گوش 

خُو ره کد۔ دِل  رِ  دِیده کا تورای مه خن

نِ مال سرخوردو قد یگ چوپو

دُم  بُو جُمعه که بیکار  زِ  دُمچَکریگ رو شُ بُر  لِه  و  بَ غِیل راه سَر آ تَده   رفتم تاکهاُف

رِ کوه  دَ کما دُم و  شُ بُر  تِیکه کوتل ره  غَی دُم۔  سِی رِ کوتل ر دُمایستهدَ س دِی دُم،  شُ  

مِهکه شیوتر یگ  ر

مِیچره و رَو  دَ مال 

نِ زِچوپو آوا دَ   مال 

لَند چار   میخانهبَیتهبِ

مُوطور خوش اَسته و ا کُوکه   نَ پُرسان  ۔ هیچ 

بِلند میخاند: زِ  آوا دَ  اُو 
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رُم شیو تَگیو دِستا مو سِ  پُشتپ  

دُختر کُشتِهوای  مَره  قُوب   یع

تُو خُدای  نِیم  تُو ره دا قُوب  الا یع

دُخترایبُرده کَنده مَره دِل تُو   

یَگوامی چار  دَه بَیت ره  کَلو که ما بیخی دَفعه  اُوقس  بَر خاند،  دُم از  ۔ ماک

وَرمه بَشه که با رُوده  بَیتا ره خود شی س اِی  تُم: ”اگه از راستی  گُف خُو  قد خود 

خُوب ام میخوانه. اگه خود شی اَسته و د رفت  سُور برابر  بَیتای  مُوشه، خیلی  نَ

اِی ره خوانده موره؟“ خلاصه ای باچه کَلو  اِیقس  بَچی  بَشه، اوخته  رُوده  نَس

پُرسان رُم و  نُم؟ اگه قد بیخ ازی بو حَیرو مندیم که چی رقم ک چُرتی کد.  مره 

مُوشه. پس نَ آرام  لِ خودمه  دِ وُم  نَر مُوگه. اگه  نَ مُوشه قد ازمه  یُزو شرم  اِی ب نُم،  ک

نَقل دُم که شاید از مه شرم کنه و قد مه  فِکر ک تُم و  لُوی شی رف دَ پا ما نرم نرم 

وُقره-خور  مُوطور یگ  نَه، ا دُم که  دِی اَنَکنه، ولے  دَ سر مهباچه   هیچسته که 
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زَنه رَی مِی کُجانَ چِطوری؟  گُفت: ”داکتر سلام،  شُده  دِید باله  مَره  ۔ امی که 

موری؟“ 

دُوی مو  رَکه شِشتهاوخته هر بِیه-ی ره شروع کدما یِه۔ از  شُدسِ مُو مِیده   شی فا

اَسته۔ یَگو چارده ساله  که 

جَواد لِ  دِ دِ  در

دُوی مو  نَقل کدو هر بَیتایدلیربعد از چند دقه  کَلو  تُم: ” گُف دَز شی  شُدی و  تر 

بند  دَبِلند ما از میخانی؛نُور زُو خاطر  اَمد، ام دُم و خیلی خوش مه   گوش ک

تُوبیخ یَه؟  قُوب کی  رِ یع دُخت اَسته و  قُوب کی  اِی یع بُگی که  آلی  دُم۔  اَم تُو   

گُفت: دَ جواب مه  اُو  چِیزخیل نام دره؟“  تُو  بِه  کُجا یی و با اَستی و از  کی 

خُو، تُم۔“ بعد از معرفی کدون  اَس حُسین-داد  چِه  اَسته و ما با ”نام مه جواد 

چِه  رِدَمکیبا سِیده س دَشت  گِ گبا خبر  بُود و از پ نِیده  شِ رِه مه  دَ با دُم   که از مر

تُم و اَس شُق  نَه عا مُوفامی که ما  تُو  آغای داکتر،  گُفت: ” بِ اصلی رفت و  گ
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مُوخوره۔ شُدو  شُق  دَ عا سِن و سال مه  دَنَه  دَنی،  مِی تُو  سِ   نِبَشی مال که پ دُو بِ  

نِ  دَورو رِه  دَ با چُون ما  مُوشه،  نَ شُمو امچوپونیبَیت خاندو روز بیگاه   خودون 

یَگو دفعه قصد  نِیدیم۔  نُمشِ لّی مُو اَ تُو  مِ از رُم و  کده دُوتا که رق خُو رهبو خود 

شُم،یَگو طرف  خُو ره چَم ولے بِک رُم  مِینگ گِیرنَ بِه مه  نُم که اگه با مُو فِکر  چُون   ،

خُوب  کَلو  آلی  مُونه۔ ما  چَک  دُو  مَره  مَره شُدیمکنه،  وّل که  لِ ا چُون سا چوپو، 

کِرای مه یگ شَند، مُو سال  دُم و ا بُو بِه مهپَٹی ما هشت ساله  بُود۔ با یشقه   ر

مُو سال  قِها یش رَو کدهر دِ دُو دفعه  یٰ زوار ره  مُوس بُرد  یشقه یگ  دَ جای ر  و ما 

نِسال  لِه چوپو دُمبُزغ بُو یٰ زوار  مُوس مُو ۔  دُم؛ روز تا بیگاها شُ کَلو اعذاب   سال 

پَره  که  مُو دُم که چی وخت سایه از کوه  مُوک غَلهسُون سایه توخ   ره خانهبز

رُم رُسانبُب دُم۔“ ما پ سِه ماه چوپونی ک یب  رِ لِ پیشنه ق تِیرمای سا زُو  ۔ بعد ا

پُوره چوپو لِ  چِطور که یگ سا دَ تیرمای سال چوپونی کدی،  بَچی  دُم: ” ک

بِه مه دُم؛ با خَر چوپونی ک کِرای  دَ جای  سِه ماه  زُو  گُفت: ”د ام اُو  بُودی؟“  نَ
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مِ  آد دَشتی خَر، مو اَسته پَراریگ  بِه که نَ دَ با سَودا پُشت مه از بازار  بیره؛ شی 

زُو  بِه خاطرا گُفت: با شَنده  مَره چوپو  دِیگه غَیر از جواد اَمی’ مه  ایله‌گشتی 

نَدره سِه کار  پَیدا خَر دانه، ما  نُم  سَودای مُو مِستو که از بازار  رُم و ره ز کِرای بی

بِ هر خَرو نِه صاح دَ خا سِه ماه‘کنه۔خَر یگ ماه چوپونی  جواد   اوخته ما 

طِری که چوپونی دُم و از خا کَلو ک تِیرمای سال  دُم۔“ یَخ  شُ بُود خیلی اعذاب   

نِ دَورو مُو خاطره های  ثِیر کد که ا دَ سر مه تا مُوطور  زُو باچه ا گبای ا

چَگی کِی شُد۔ گبای جوادبچ چِیم مه تیر  دَ یگ از پیش   و چوپونی یگ 

دَ  مَره  دِل  مُوطور  وُرد دردا دِه شی اَ بَل دُم غَمگی و  خُو رهشُ گَل  که خود  اَی‌

تُم نِس ٹُوک و نَمیت دُم۔ گبایک مُوک اِداره  خُو ره  مِیگرفت، ولے خود  مَره کوٹیو   

آدم تنا سوختو لِ  دِ مُوکد،  سُلاخ  آدمه  زِ سر  بُود که مغ سُرخ کده  شِیخ  جواد رقم 

شُد۔ مُو مُوکد، بیخی جورمله  دَ جای جواد قرار  نَ خُو ره  تُم دَدهما خود  نِس مِیت ،نَ

چِهچُون جواد  بُود و با بِه یگ دیغو  آدمای دَشت۔ ازمه زمی با نِ  بَی تُو   وزمی‌
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آدمای بےزمی  بُود و  فَرق  کَلو  نِستبےزمی  بُفامه و می‌ت فَرق ره  اِی  دَرک که 

نَه ما که کنه، مِ  آد چِه یگ  تُو با غَیتی زمی‌ دُم که  مِی دُم۔ اومروز فا بُو چِه  یگ با

مِ بےزمی دُو برابربَشی، آد مِ ِ  آد چِه  تُو با بُول زمی‌ ۔کنی باید اعذابی ها ره ق

مَندکار که هیچ دِیگه  چِه نَ دَ جای با مِ بےزمی باید چند ماه  آد  چوپوخَر کِرای 

بَشه۔ 

دُم تِ مر کِلا مُش دِه  بَل هِ حل  را

لِ کوه  دَ بغ خُو ره  زُوی  دُم و تکیهاوخته با دُم  جوادسُون چند دقه ره دَ و توخ ک

رِه جواددَ دَ جای  با آدم  تُم: ”اگه  گُف خُو  دُم و قد خود  فِکر ک بِه  چِیزبَشه جواد با  

زِندگی وختیکار کنه؟  آدم تاو پُشت  سُون  خُو ره  زِه  دَ اندا بُوربِدیه،   که مج

چِه  دَ جای هشتشُنی با سِه ماه  خُو ره  لِه  چِیز کارکِرای سا شَندنی،  بَ  خر چوپو 

بِه جواد ام  رُم که با دَ قِین  مِیتنی؟ ما ی خُو ره دوسترقمکده  چِه  آته ها با دِیگه   
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نَقلایدَشته، اِی  دَنه۔  شَن بِ خُو ره چوپو  لِه  چِه هشت سا بُوده که با بُور   ولے مج

زِندگی  وُجی  غَ دَ  مَره  کَلوتر کدجواد  دِیگه ام  زِندگی  رِه  دَ با مَره  بِه  رُ ۔“ بُرد و تج

دُم و  اَم سُون خانه  فِظی کده پس  خُدا حا قِصه کوتا، ما قد جواد  دَسِیده   

خُو ره مِهمو خانه رفته سر  دَ  بُود۔ ما  نَ اُونجی کس  دَ  چُون  تُم،  مِهمون خانه رف

لِه  بَ سَریدَ  دَ تَی- تُم و  تِ ایش زِندگی چُر بِه جواد و  بِه شی و با دِیگهبا جَواد های   

بَدتر از  بِهکه شاید وضعیت شی  تُم۔ ما از تاه و با بَشه رف جَواد  دُور وبِلند   ،

دِیک  سِید که هرنز نَر هِ کوتا  دِل مه یگ را دَ  دُم  فِکر ک نَه رقم که  تَ لِبِ کِ مُش  

دُم درس  غَیر ازی که مر آسو کنه،  دُم ره  اَرے، راه تنها یگبِخانهزِندگی مر ۔ 

دُم درس  اَسته مر سَواد بِخانهراه  دِگار و با وَر کِ پر دَ کوم عِلم و  تِ  قُدر شُنه و قد 

شُنه کِلات زور  مُش لِه  بَ ۔دَ 

۷۹



مشخصات کتاب
کِتاب:            مِ  غِیلدَمنزل نا آ  منزل تا 

نِنده:        حمید کُ وِشته  ن

رسام:                سید حبیب بهزاد

آزرگی فَرهنگی  آموزی و  سَواد  سِسه  نِنده:         مو کُ چاپ 

1000تعداد چاپ:         

یخ چاپ:          1402/2024تار

PDFنوبت چاپ:         بار اول & پی دی ایف /

Book information
Book Title:         Manzil da Manzil ta Aghil
Writer:                Hamid
Artist:                 Sayed Habib Behzad
Publisher:           Hazaragi Literacy & Culture Organization
Printed:              1000
Date:                  1402(AH)/2024(CE)
Edition:              First (& pdf online)

  


